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O B S A H:

405. Z aÂ ko n o kontrole v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice

406. N a rÏ õÂz e n õÂ v l aÂ dy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky o prodlouzÏenõÂ dovoleneÂ na zotavenou v organizacõÂch, ktereÂ ne-
provozujõÂ podnikatelskou cÏinnost

407. Vy hl aÂ sÏ ka Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky o zabezpecÏenõÂ pracovnõÂkov organizaÂciõÂ, ktorõÂ pracujuÂ po
kratsÏõÂ ako urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas z doÃ vodov prechodnyÂch odbytovyÂch a financÏnyÂch t'azÏkostõÂ organizaÂciõÂ

408. S d eÏ l e n õÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UÂ mluvy o prÏedchaÂzenõÂ a kontrole nebezpecÏõÂ z povolaÂnõÂ zpuÊ -
sobenyÂch karcinogennõÂmi laÂtkami a cÏiniteli (cÏ. 139)

409. S d eÏ l e n õÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ ObchodnõÂ dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky a vlaÂdou CÏ õÂnskeÂ lidoveÂ republiky

OpatrÏenõÂ federaÂlnõÂch orgaÂnuÊ a orgaÂnuÊ republik

O zn aÂ me n i e Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky o ulozÏenõÂ kolektõÂvnych zmluÂv vysÏsÏieho stupnÏ a

405

ZAÂ KON

ze dne 24. zaÂrÏõÂ 1991

o kontrole v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ AÂ S T P R V N IÂ

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

Tento zaÂkon upravuje

a) zaÂkladnõÂ pravidla pro postup orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky prÏi vyÂ-
konu kontrolnõÂ cÏinnosti (kontrolnõÂ rÏaÂd),

b) opraÂvneÏnõÂ a povinnosti federaÂlnõÂho ministerstva
kontroly v jednotlivyÂch oblastech jeho kontrolnõÂ
puÊ sobnosti a vztahy federaÂlnõÂho ministerstva kon-
troly k dalsÏõÂm staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky,

c) povinnosti orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, praÂvnickyÂch
osob zapojenyÂch prÏõÂjmy a vyÂdaji na staÂtnõÂ rozpo-
cÏet federace a staÂtnõÂch podnikuÊ v puÊ sobnosti CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, souvisejõÂcõÂ
se zajisÏt'ovaÂnõÂm vnitrÏnõÂ kontroly.

CÏ AÂ S T D R U H AÂ

ZAÂ KLADNIÂ PRAVIDLA KONTROLNIÂ

CÏ INNOSTI (KONTROLNIÂ RÏ AÂ D)

§ 2

(1) ZaÂkladnõÂmi pravidly kontrolnõÂ cÏinnosti se rÏõÂdõÂ
vztahy mezi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky prÏi vyÂkonu kontrolnõÂ cÏinnosti
(daÂle jen ¹kontrolnõÂ orgaÂnyª) a kontrolovanyÂmi praÂv-



nickyÂmi a fyzickyÂmi osobami (daÂle jen ¹kontrolovaneÂ
osobyª) prÏi kontrole provaÂdeÏneÂ

a) z vlastnõÂho podneÏtu kontrolnõÂch orgaÂnuÊ na zaÂkla-
deÏ stanoveneÂho kontrolnõÂho zaÂmeÏru,

b) na zaÂkladeÏ dozÏaÂdaÂnõÂ zvlaÂsÏtnõÂmi zaÂkony k tomu
opraÂvneÏnyÂch staÂtnõÂch orgaÂnuÊ ,1) kdy smyslem po-
stupu kontrolnõÂch orgaÂnuÊ je zjisÏteÏnõÂ praÂvnõÂ odpo-
veÏdnosti,

c) v dalsÏõÂch prÏõÂpadech, pokud tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂ-
kon.

(2) V ostatnõÂch prÏõÂpadech se podle zaÂkladnõÂch pra-
videl kontrolnõÂ cÏinnosti postupuje od okamzÏiku zjisÏteÏ-
nõÂ nedostatkuÊ , ktereÂ oduÊ vodnÏ ujõÂ uplatneÏnõÂ praÂvnõÂ od-
poveÏdnosti.

(3) ZaÂkladnõÂ pravidla kontrolnõÂ cÏinnosti se nevzta-
hujõÂ na provaÂdeÏnõÂ vnitrÏnõÂ kontroly. VnitrÏnõÂ kontrolou
se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ kontrolnõÂ cÏinnost
vykonaÂvanaÂ uvnitrÏ orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky, kontrolnõÂ cÏinnost vyko-
naÂvanaÂ vuÊ cÏi podrÏõÂzenyÂm orgaÂnuÊ m staÂtnõÂ spraÂvy nebo
osobaÂm jim narovenÏ postavenyÂm, kontrolnõÂ cÏinnost
vykonaÂvanaÂ v raÂmci ostatnõÂch vztahuÊ nadrÏõÂzenosti
a podrÏõÂzenosti a kontrolnõÂ cÏinnost uvnitrÏ praÂvnickyÂch
osob zapojenyÂch prÏõÂjmy a vyÂdaji na staÂtnõÂ rozpocÏet fe-
derace a ve staÂtnõÂch podnicõÂch.

(4) PuÊ sobnost kontrolnõÂch orgaÂnuÊ upravujõÂ zvlaÂsÏt-
nõÂ zaÂkony.2)

(5) Podle ustanovenõÂ teÂto cÏaÂsti nepostupujõÂ kon-
trolnõÂ orgaÂny v prÏõÂpadech, stanovõÂ-li jinyÂ postup zvlaÂsÏt-
nõÂ zaÂkon.

H L AV A P R V N IÂ

PROVAÂ DEÏ NIÂ KONTROLY

OddõÂl prvnõÂ

Osoby poveÏrÏeneÂ vyÂkonem kontrolnõÂ cÏinnosti

§ 3

(1) ProvaÂdeÏt kontrolnõÂ cÏinnost mohou pouze pra-
covnõÂci kontrolnõÂch orgaÂnuÊ na zaÂkladeÏ jejich poveÏrÏenõÂ
(daÂle jen ¹poveÏrÏeneÂ osobyª).

(2) KontrolnõÂ orgaÂny mohou v zaÂjmu odborneÂho
posouzenõÂ veÏci prÏizvat na smluvnõÂm zaÂkladeÏ ke kontro-
le i dalsÏõÂ osoby s jejich souhlasem (daÂle jen ¹prÏizvaneÂ
osobyª).

(3) KontrolnõÂ cÏinnost mohou provaÂdeÏt pouze po-
veÏrÏeneÂ osoby, jejichzÏ odbornaÂ zpuÊ sobilost byla oveÏrÏe-
na uÂstrÏednõÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy, do jejichzÏ puÊ sob-
nosti kontrolnõÂ orgaÂny patrÏõÂ; zaÂkladnõÂ obsah odborneÂ
zpuÊ sobilosti a podmõÂnky jeho oveÏrÏovaÂnõÂ stanovõÂ fede-
raÂlnõÂ ministerstvo kontroly obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem.

(4) OveÏrÏenõÂ zpuÊ sobilosti podle odstavce 3 se nevy-
zÏaduje pro provaÂdeÏnõÂ pomocnyÂch pracõÂ souvisejõÂcõÂch
s kontrolou.

§ 4

(1) KontrolnõÂ cÏinnost nesmeÏjõÂ poveÏrÏeneÂ osoby vy-
konaÂvat v prÏõÂpadech, kdy se zrÏetelem na jejich vztah ke
kontrolovanyÂm osobaÂm, jejich pracovnõÂkuÊ m nebo
k prÏedmeÏtu kontroly lze mõÂt pochybnosti o jejich ne-
podjatosti.

(2) MajõÂ-li kontrolovaneÂ osoby za to, zÏe lze mõÂt
pochybnosti o nepodjatosti poveÏrÏenyÂch nebo prÏizva-
nyÂch osob, mohou vzneÂst proti uÂcÏasti teÏchto osob na
kontrole põÂsemneÂ naÂmitky kontrolnõÂmu orgaÂnu, ktereÂ
je trÏeba oduÊ vodnit. PodaÂnõÂ naÂmitek nemaÂ odkladnyÂ
uÂcÏinek.

(3) PoveÏrÏeneÂ nebo prÏizvaneÂ osoby, ktereÂ se samy
nebo na zaÂkladeÏ naÂmitek vznesenyÂch kontrolovanyÂmi
osobami dozveÏdeÏly o okolnostech zaklaÂdajõÂcõÂch po-
chybnosti o jejich nepodjatosti, tuto skutecÏnost bezod-
kladneÏ oznaÂmõÂ kontrolnõÂmu orgaÂnu.

(4) KontrolnõÂ orgaÂn je povinen rozhodnout o naÂ-
mitkaÂch bezodkladneÏ, nejpozdeÏji vsÏak do trÏõÂ dnuÊ . Do
teÂ doby nesmõÂ poveÏrÏenaÂ nebo prÏizvanaÂ osoba, vuÊ cÏi nõÂzÏ
naÂmitka podjatosti smeÏrÏovala nebo kteraÂ sama mozÏ-
nost podjatosti zjistila, provaÂdeÏt zÏaÂdneÂ uÂkony, ktereÂ by
byly pokracÏovaÂnõÂm v kontrole; muÊ zÏe provaÂdeÏt pouze
takoveÂ uÂkony, ktereÂ nesnesou odkladu.

OddõÂl druhyÂ

KontrolnõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

§ 5

(1) ZahaÂjenõÂ kontrolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ, prÏedmeÏt
a uÂcÏel kontroly jsou poveÏrÏeneÂ osoby povinny prÏedem
oznaÂmit kontrolovanyÂm osobaÂm. PrÏitom prokaÂzÏõÂ sveÂ
opraÂvneÏnõÂ k provedenõÂ kontroly.

(2) JestlizÏe by postup podle odstavce 1 mohl veÂst
ke zmarÏenõÂ uÂcÏelu kontroly, ucÏinõÂ poveÏrÏeneÂ osoby do-
datecÏneÏ oznaÂmenõÂ o provaÂdeÏnõÂ kontrolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ,
prÏedmeÏtu a uÂcÏelu kontroly bezprostrÏedneÏ po zahaÂjenõÂ
kontroly.
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1) NaprÏ. § 8 zaÂkona cÏ. 141/1961 Sb., o trestnõÂm rÏõÂzenõÂ soudnõÂm (trestnõÂ rÏaÂd), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
2) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 47/1956 Sb., o civilnõÂm letectvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 203/1964 Sb., o uÂpraveÏ neÏkteryÂch

uÂkoluÊ staÂtnõÂ spraÂvy v civilnõÂm letectvõÂ, zaÂkon cÏ. 26/1964 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon
cÏ. 51/1964 Sb., o drahaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 110/1964 Sb., o telekomunikacõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 42/1980 Sb., o hospodaÂrÏskyÂch stycõÂch se zahranicÏõÂm, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 28/1984 Sb.,
o staÂtnõÂm dozoru nad jadernou bezpecÏnostõÂ jadernyÂch zarÏõÂzenõÂ, zaÂkon cÏ. 84/1987 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, zaÂkon cÏ. 505/
/1990 Sb., o metrologii, zaÂkon cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole, zaÂkon
cÏ. 563/1990 Sb., o rozpocÏtovyÂch pravidlech federace.



§ 6

(1) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontroly jsou poveÏrÏeneÂ osoby
opraÂvneÏny v nezbytneÂm rozsahu

a) vstupovat do budov, mõÂstnostõÂ, objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ
a na pozemky ve vlastnictvõÂ nebo uzÏõÂvaÂnõÂ kontro-
lovanyÂch osob a jinaÂ mõÂsta, pokud tyto budovy,
mõÂstnosti, objekty a zarÏõÂzenõÂ, pozemky nebo mõÂsta
bezprostrÏedneÏ souvisejõÂ s prÏedmeÏtem kontroly;
praÂvo na nedotknutelnost obydlõÂ nenõÂ vyÂkonem
tohoto opraÂvneÏnõÂ dotcÏeno,3)

b) pozÏadovat na kontrolovanyÂch osobaÂch prÏedlozÏenõÂ
dokladuÊ , jinyÂch põÂsemnyÂch dokumentuÊ a dalsÏõÂch
materiaÂluÊ potrÏebnyÂch k provedenõÂ kontroly,

c) pozÏadovat na kontrolovanyÂch osobaÂch poskytnutõÂ
uÂstnõÂch nebo põÂsemnyÂch informacõÂ o zjisÏt'ovanyÂch
a bezprostrÏedneÏ souvisejõÂcõÂch skutecÏnostech vcÏet-
neÏ vysveÏtlenõÂ o prÏõÂcÏinaÂch zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ ,

d) zajisÏt'ovat proti potvrzenõÂ originaÂlnõÂ doklady, jineÂ
põÂsemneÂ dokumenty a dalsÏõÂ materiaÂly, vcÏetneÏ
vzorkuÊ vyÂrobkuÊ nebo jineÂho zbozÏõÂ, pokud je toho
zapotrÏebõÂ z hlediska dalsÏõÂho pruÊ beÏhu kontroly ne-
bo uklaÂdaÂnõÂ navazujõÂcõÂch opatrÏenõÂ,

e) pozÏadovat na kontrolovanyÂch osobaÂch, aby se
zdrzÏely cÏinnosti, kteraÂ by mohla ohrozit rÏaÂdneÂ
provaÂdeÏnõÂ kontrolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ,

f) pouzÏõÂvat telekomunikacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ kontrolova-
nyÂch osob v prÏõÂpadech, kdy je jejich pouzÏitõÂ ne-
zbytneÂ pro zabezpecÏenõÂ uÂcÏelu kontroly.

(2) OpraÂvneÏnõÂ podle odstavce 1 põÂsm. a) azÏ c) se
prÏimeÏrÏeneÏ vztahujõÂ na prÏizvaneÂ osoby.

(3) KontrolovaneÂ osoby jsou prÏi provaÂdeÏnõÂ kon-
troly povinny poskytnout poveÏrÏenyÂm a prÏizvanyÂm
osobaÂm soucÏinnost vyÂzÏaÂdanou prÏi vyÂkonu opraÂvneÏnõÂ
podle odstavce 1, kteraÂ je potrÏebnaÂ k provedenõÂ kon-
troly. Tuto povinnost nemajõÂ v prÏõÂpadech, ve kteryÂch
by poskytnutõÂ takoveÂ soucÏinnosti ohrozilo bezpecÏnost
zÏivota nebo zdravõÂ osob, a v prÏõÂpadech, kdy jsou vaÂzaÂ-
ny zaÂkonem stanovenou povinnostõÂ mlcÏenlivosti, jestli-
zÏe jõÂ nebyly zprosÏteÏny opraÂvneÏnyÂm orgaÂnem.

(4) Povinnost podle odstavce 1 põÂsm. c) nemajõÂ
osoby, ktereÂ by jejõÂm splneÏnõÂm uvedly v nebezpecÏõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ sebe nebo osoby blõÂzkeÂ.4)

(5) Ke kontrolnõÂmu zjisÏt'ovaÂnõÂ jsou poveÏrÏeneÂ oso-
by opraÂvneÏny pozÏadovat v nezbytneÂm rozsahu infor-
mace a vysveÏtlenõÂ i od trÏetõÂch osob a to jen tehdy, ne-
lze-li uÂcÏelu kontroly dosaÂhnout jinak. Tyto osoby jsou
povinny pozÏadovaneÂ informace a vysveÏtlenõÂ poskyt-
nout, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ uvedenyÂch v odstavci 3 veÏteÏ
druheÂ a v odstavci 4.

§ 7

(1) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontroly jsou poveÏrÏeneÂ a prÏizva-
neÂ osoby povinny sÏetrÏit praÂv a praÂvem chraÂneÏnyÂch zaÂ-
jmuÊ kontrolovanyÂch osob.

(2) PoveÏrÏeneÂ osoby a kontrolnõÂ orgaÂny jsou povin-
ny zajistit rÏaÂdnou ochranu odebranyÂch originaÂlnõÂch
dokladuÊ a jinyÂch põÂsemnyÂch dokumentuÊ proti jejich
ztraÂteÏ, znicÏenõÂ, posÏkozenõÂ nebo zneuzÏitõÂ.

(3) PoveÏrÏeneÂ a prÏizvaneÂ osoby jsou povinny za-
chovaÂvat mlcÏenlivost o vsÏech skutecÏnostech, o kteryÂch
se dozveÏdeÏly prÏi vyÂkonu kontroly a ani jinak nevyuzÏõÂ-
vat znalosti teÏchto skutecÏnostõÂ.

(4) Povinnost podle odstavce 3 se vztahuje i na
dalsÏõÂ pracovnõÂky kontrolnõÂch orgaÂnuÊ , kterÏõÂ se dozveÏdeÏli
o skutecÏnostech zjisÏteÏnyÂch prÏi kontrole.

(5) Zbavit osoby uvedeneÂ v odstavci 3 a 4 povin-
nosti mlcÏenlivosti muÊ zÏe ten, v jehozÏ zaÂjmu tuto povin-
nost majõÂ, nebo ve verÏejneÂm zaÂjmu vedoucõÂ kontrolnõÂ-
ho orgaÂnu. TõÂmto ustanovenõÂm nenõÂ dotcÏena povinnost
oznamovat urcÏiteÂ skutecÏnosti orgaÂnuÊ m prÏõÂslusÏnyÂm
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .5)

(6) Pro seznamovaÂnõÂ se s utajovanyÂmi skutecÏnost-
mi platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy.6)

§ 8

(1) PovinnostõÂ poveÏrÏenyÂch osob je proveÂst kon-
trolnõÂ zjisÏteÏnõÂ tak, aby bylo objektivnõÂ a uÂplneÂ z hledis-
ka zajisÏteÏnõÂ cõÂle kontroly. Podle druhu kontroly (§ 2
odst. 1) zjisÏt'ujõÂ poveÏrÏeneÂ osoby teÂzÏ prÏõÂcÏiny nedostatkuÊ
a odpoveÏdnost praÂvnickyÂch a fyzickyÂch osob.

(2) KontrolnõÂ zjisÏteÏnõÂ jsou poveÏrÏeneÂ osoby povin-
ny veÏrohodneÏ dolozÏit.

§ 9

(1) O kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂ se porÏizuje uÂrÏednõÂ zaÂ-
znam, kteryÂ obsahuje zejmeÂna prÏesnyÂ popis zjisÏteÏnyÂch
skutecÏnostõÂ s jmenovityÂm uvedenõÂm nedostatkuÊ vcÏetneÏ
oznacÏenõÂ ustanovenõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a opatrÏenõÂ vy-
danyÂch na jejich zaÂkladeÏ, kteraÂ byla porusÏena.

(2) MaÂ-li byÂt kontrolnõÂ zjisÏteÏnõÂ podkladem pro vy-
vozenõÂ praÂvnõÂ odpoveÏdnosti kontrolovanyÂch osob ne-
bo jejich pracovnõÂkuÊ (daÂle jen ¹odpoveÏdneÂ osobyª),
musõÂ uÂrÏednõÂ zaÂznam rovneÏzÏ obsahovat skutecÏnosti po-
trÏebneÂ pro hodnocenõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ nebo sta-
vu, jakozÏ i naÂsledkuÊ , prÏõÂcÏinneÂ souvislosti mezi proti-
praÂvnõÂm jednaÂnõÂm nebo stavem a naÂsledkem a zavineÏnõÂ,
jsou-li prÏedpokladem vzniku odpoveÏdnosti.
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3) CÏ l. 12 odst. 1 a 3 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod (uÂstavnõÂ zaÂkon cÏ. 23/1991 Sb.).
4) § 100 odst. 2 trestnõÂho rÏaÂdu.

§ 116 zaÂkona cÏ. 40/1964 Sb., obcÏanskyÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
5) NaprÏ. § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 87/1987 Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi, § 2 odst. 1 vyhlaÂsÏky ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 91/1984

Sb., o opatrÏenõÂch proti prÏenosnyÂm nemocem, § 2 odst. 1 vyhlaÂsÏky ministerstva zdravotnictvõÂ SSR cÏ. 103/1984 Sb., o opatrÏe-
nõÂch proti prÏenosnyÂm nemocem, § 8 odst. 1 trestnõÂho rÏaÂdu.

6) ZaÂkon cÏ. 102/1971 Sb., o ochraneÏ staÂtnõÂho tajemstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 383/1990 Sb.



(3) UÂ rÏednõÂ zaÂznam obsahuje daÂle oznacÏenõÂ kon-
trolnõÂho orgaÂnu, jmeÂna poveÏrÏenyÂch a prÏizvanyÂch osob,
oznacÏenõÂ dokladuÊ , jinyÂch põÂsemnyÂch dokumentuÊ
a ostatnõÂch materiaÂluÊ , o ktereÂ se opõÂraÂ kontrolnõÂ zjisÏteÏ-
nõÂ, cÏasoveÂ uÂdaje o provaÂdeÏnõÂ kontroly a datum vyhoto-
venõÂ uÂrÏednõÂho zaÂznamu. UÂ rÏednõÂ zaÂznam podepisujõÂ
vsÏechny poveÏrÏeneÂ a prÏizvaneÂ osoby.

§ 10

(1) PovinnostõÂ poveÏrÏenyÂch osob, a jde-li o kontro-
lu provaÂdeÏnou kontrolnõÂ skupinou, povinnostõÂ vedou-
cõÂho kontrolnõÂ skupiny je seznaÂmit kontrolovaneÂ oso-
by a dalsÏõÂ odpoveÏdneÂ osoby s kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂm,
ktereÂ se jich prÏõÂmo dotyÂkaÂ. SoucÏaÂstõÂ tohoto seznaÂmenõÂ
je prÏedaÂnõÂ stejnopisu uÂrÏednõÂho zaÂznamu nebo jeho cÏaÂs-
ti.

(2) PoveÏrÏeneÂ osoby jsou povinny upozornit oso-
by, s nimizÏ je kontrolnõÂ zjisÏteÏnõÂ projednaÂvaÂno, na mozÏ-
neÂ duÊ sledky kontrolnõÂho zjisÏteÏnõÂ a poucÏit je o jejich
praÂvech.

(3) V prÏõÂpadeÏ uvedeneÂm v § 9 odst. 2 se prÏiklaÂdaÂ
k uÂrÏednõÂmu zaÂznamu põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ odpoveÏdneÂ
osoby ke vsÏem skutecÏnostem, ktereÂ oduÊ vodnÏ ujõÂ uplat-
neÏnõÂ praÂvnõÂ odpoveÏdnosti. VyÂjimecÏneÏ v oduÊ vodneÏnyÂch
prÏõÂpadech mohou vyzÏadovat poveÏrÏeneÂ osoby toto vy-
jaÂdrÏenõÂ i prÏed seznaÂmenõÂm s kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂm; v ta-
koveÂm prÏõÂpadeÏ vsÏak musõÂ byÂt odpoveÏdnaÂ osoba seznaÂ-
mena s tõÂm, o jakeÂ skutecÏnosti se jednaÂ. UstanovenõÂ § 6
odst. 4 platõÂ v teÏchto prÏõÂpadech obdobneÏ.

(4) SeznaÂmenõÂ s kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂm potvrzujõÂ
osoby uvedeneÂ v odstavci 1 podpisem uÂrÏednõÂho zaÂzna-
mu.

(5) OdmõÂtne-li kontrolovanaÂ osoba nebo dalsÏõÂ od-
poveÏdnaÂ osoba seznaÂmit se s kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂm ne-
bo toto seznaÂmenõÂ potvrdit nebo odmõÂtne-li odpoveÏd-
naÂ osoba podat vyjaÂdrÏenõÂ ke sveÂ odpoveÏdnosti, vyznacÏõÂ
se tyto skutecÏnosti v uÂrÏednõÂm zaÂznamu.

§ 11

(1) Po seznaÂmenõÂ s kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂm mohou
osoby uvedeneÂ v § 10 odst. 1 podat ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ
poveÏrÏenyÂmi osobami, a jde-li o kontrolu provaÂdeÏnou
kontrolnõÂmi skupinami, vedoucõÂmi teÏchto skupin põÂ-
semneÂ naÂmitky proti kontrolnõÂmu zjisÏteÏnõÂ nebo põÂsem-
nou zÏaÂdost o opravu uÂrÏednõÂho zaÂznamu. StanovenaÂ
lhuÊ ta nesmõÂ byÂt kratsÏõÂ trÏõÂ dnuÊ . PrÏi jejõÂm stanovenõÂ prÏi-
hleÂdnou poveÏrÏeneÂ osoby nebo vedoucõÂ kontrolnõÂch
skupin ke slozÏitosti prÏõÂpadu a k ochraneÏ zaÂjmuÊ kontro-
lovanyÂch osob.

(2) O naÂmitkaÂch a zÏaÂdostech podle odstavce 1 roz-
hodujõÂ poveÏrÏeneÂ osoby, a jde-li o kontrolu provaÂdeÏnou
kontrolnõÂmi skupinami, vedoucõÂ teÏchto skupin. JestlizÏe
naÂmitkaÂm sami nevyhovõÂ, informujõÂ bezodkladneÏ
o sveÂm rozhodnutõÂ a o jeho duÊ vodech kontrolnõÂ orgaÂn.
ShledaÂ-li kontrolnõÂ orgaÂn postup poveÏrÏenyÂch osob ne-
bo vedoucõÂch kontrolnõÂch skupin nespraÂvnyÂm, jejich
rozhodnutõÂ zrusÏõÂ nebo zmeÏnõÂ, jinak je potvrdõÂ. Nesta-

novõÂ-li zaÂkon jinak, nelze prÏed rozhodnutõÂm o naÂmit-
kaÂch prÏijmout zÏaÂdnaÂ opatrÏenõÂ navazujõÂcõÂ na kontrolnõÂ
zjisÏteÏnõÂ.

(3) Je-li to na zaÂkladeÏ podanyÂch naÂmitek nebo
nutnosti rÏaÂdneÂho zjisÏteÏnõÂ skutecÏneÂho stavu zapotrÏebõÂ,
provedou poveÏrÏeneÂ osoby dosÏetrÏenõÂ veÏci. O uprÏesnÏ ujõÂ-
cõÂm kontrolnõÂm zjisÏteÏnõÂ se sepõÂsÏe doplneÏk k uÂrÏednõÂmu
zaÂznamu. StejneÏ se postupuje v prÏõÂpadech, kdy vyjdou
najevo skutecÏnosti vyÂznamneÂ z hlediska § 9 odst. 1,
ktereÂ existovaly v dobeÏ kontrolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ a nebyly
zahrnuty do kontrolnõÂho zjisÏteÏnõÂ. UstanovenõÂ § 9, 10
a § 11 odst. 1 a 2 platõÂ v teÏchto prÏõÂpadech obdobneÏ.

§ 12

(1) NestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon jinak, mohou kon-
trolnõÂ orgaÂny ulozÏit porÏaÂdkovou pokutu azÏ do vyÂsÏe
2000 KcÏs fyzickyÂm osobaÂm, ktereÂ porusÏily povinnost
podle § 6 odst. 3.

(2) PoveÏrÏeneÂ osoby mohou za porusÏenõÂ povinnostõÂ
uvedenyÂch v odstavci 1 ulozÏit blokovou pokutu azÏ do
vyÂsÏe 500 KcÏs. Pokutu lze ulozÏit, bylo-li porusÏenõÂ po-
vinnostõÂ spolehliveÏ zjisÏteÏno a odpoveÏdnaÂ osoba je
ochotna pokutu zaplatit. Proti ulozÏenõÂ blokoveÂ pokuty
se nelze odvolat. PoveÏrÏeneÂ osoby jsou opraÂvneÏny ulo-
zÏenou pokutu vybrat; k tomu pouzÏijõÂ blokuÊ k uklaÂdaÂnõÂ
a vybõÂraÂnõÂ pokut v blokoveÂm rÏõÂzenõÂ.

(3) Pokuty podle odstavcuÊ 1 a 2 lze ulozÏit i opeÏ-
tovneÏ, nebyla-li povinnost splneÏna ani ve lhuÊ teÏ doda-
tecÏneÏ stanoveneÂ poveÏrÏenyÂmi osobami. UÂ hrn porÏaÂdko-
vyÂch pokut ulozÏenyÂch podle odstavcuÊ 1 a 2 nesmõÂ prÏe-
saÂhnout cÏaÂstku 5000 KcÏs.

(4) Pokuty podle odstavcuÊ 1 a 2 lze ulozÏit do 6 meÏ-
sõÂcuÊ ode dne ulozÏenõÂ povinnosti nebo jejõÂho nesplneÏnõÂ
v dodatecÏneÏ stanoveneÂ lhuÊ teÏ. Pokuty jsou prÏõÂjmem
staÂtnõÂho rozpocÏtu federace.

§ 13

Nebylo-li dosazÏeno splneÏnõÂ povinnostõÂ ulozÏenyÂch
kontrolovanyÂm osobaÂm ani po vycÏerpaÂnõÂ opraÂvneÏnõÂ
podle § 12, rozhodne kontrolnõÂ orgaÂn o povinnosti
kontrolovanyÂch osob umozÏnit vyÂkon opraÂvneÏnõÂ podle
§ 6 odst. 1 põÂsm. a), b) a e). KontrolnõÂ orgaÂn tak muÊ zÏe
ucÏinit i v prÏõÂpadeÏ, je-li zrÏejmeÂ, zÏe by dalsÏõÂ uplatnÏ ovaÂnõÂ
opraÂvneÏnõÂ podle § 12 nevedlo k cõÂli.

OddõÂl trÏ e t õÂ

OpatrÏenõÂ navazujõÂcõÂ na kontrolnõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

§ 14

KontrolnõÂ orgaÂny nebo poveÏrÏeneÂ osoby uklaÂdajõÂ
v naÂvaznosti na kontrolnõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ
k naÂpraveÏ zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ nebo pokuty na zaÂkla-
deÏ zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ , upravujõÂcõÂch puÊ sobnost kon-
trolnõÂch orgaÂnuÊ , jakozÏ i na zaÂkladeÏ § 16, 35 a 37 azÏ 39
tohoto zaÂkona.

§ 15

(1) Pokud se opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k naÂpraveÏ uklaÂdajõÂ
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ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ, platõÂ ustanovenõÂ zaÂkona o spraÂvnõÂm
rÏõÂzenõÂ7) s teÏmito odchylkami:

a) k zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ dojde dorucÏenõÂm põÂsemneÂho
oznaÂmenõÂ kontrolovanyÂm osobaÂm,

b) oznaÂmenõÂ rozhodnutõÂ pracovnõÂkuÊ m, kterÏõÂ rÏõÂdõÂ pra-
covnõÂ uÂsek, jehozÏ se rozhodnutõÂ tyÂkaÂ, nebo pra-
covnõÂkuÊ m, kterÏõÂ plnõÂ sveÂ pracovnõÂ uÂkoly samostat-
neÏ, maÂ uÂcÏinky oznaÂmenõÂ kontrolovanyÂm praÂvnic-
kyÂm osobaÂm; to vsÏak nezbavuje kontrolnõÂ orgaÂny
nebo poveÏrÏeneÂ osoby povinnosti dorucÏit oznaÂme-
nõÂ kontrolovanyÂm osobaÂm.

(2) Pokud se opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k naÂpraveÏ neuklaÂ-
dajõÂ ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ, mohou proti jejich ulozÏenõÂ
kontrolovaneÂ osoby podat do 3 dnuÊ põÂsemneÂ naÂmitky.
PoveÏrÏeneÂ osoby nebo kontrolnõÂ orgaÂny mohou v oduÊ -
vodneÏnyÂch prÏõÂpadech vyloucÏit odkladnyÂ uÂcÏinek. O naÂ-
mitkaÂch rozhodne kontrolnõÂ orgaÂn do 10 dnuÊ .

(3) HrozõÂ-li nebezpecÏõÂ z prodlenõÂ, mohou poveÏrÏe-
neÂ osoby nebo kontrolnõÂ orgaÂny ulozÏit opatrÏenõÂ smeÏrÏu-
jõÂcõÂ k naÂpraveÏ zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ i v pruÊ beÏhu kon-
trolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ.

(4) Pokud by byl opatrÏenõÂm smeÏrÏujõÂcõÂm k naÂpraveÏ
znemozÏneÏn vyÂkon povolaÂnõÂ nebo zameÏstnaÂnõÂ, mohou
kontrolovaneÂ osoby podat proti rozhodnutõÂ o naÂmit-
kaÂch podle odstavce 2 opravnyÂ prostrÏedek k soudu ve
lhuÊ teÏ 10 dnuÊ od jeho oznaÂmenõÂ.

§ 16

(1) Na vyzÏaÂdaÂnõÂ kontrolnõÂch orgaÂnuÊ jsou kontro-
lovaneÂ osoby povinny prÏedklaÂdat ve stanovenyÂch lhuÊ -
taÂch zpraÂvy o stavu naÂpravy zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ .

(2) Za neprÏedlozÏenõÂ zpraÂvy ve lhuÊ taÂch stanove-
nyÂch kontrolnõÂm orgaÂnem mohou kontrolnõÂ orgaÂny
uklaÂdat fyzickyÂm osobaÂm pokutu azÏ do vyÂsÏe 2000 KcÏs
a praÂvnickyÂm osobaÂm azÏ do vyÂsÏe 50 000 KcÏs. Tuto po-
kutu lze ulozÏit opeÏtovneÏ, nebyla-li povinnost splneÏna
ani ve lhuÊ teÏ dodatecÏneÏ stanoveneÂ kontrolnõÂm orgaÂnem.
UÂ hrn pokut ulozÏenyÂch podle tohoto ustanovenõÂ nesmõÂ
prÏesaÂhnout, jde-li o fyzickeÂ osoby, cÏaÂstku 5000 KcÏs
a cÏaÂstku 100 000 KcÏs, jde-li o praÂvnickeÂ osoby. Ustano-
venõÂ § 12 odst. 4 platõÂ obdobneÏ.

§ 17

(1) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ o ulozÏenõÂ pokuty za porusÏenõÂ
praÂvnõÂch povinnostõÂ zahaÂjõÂ kontrolnõÂ orgaÂn dorucÏenõÂm
põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ odpoveÏdneÂ osobeÏ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe
pruÊ beÏh a dosavadnõÂ vyÂsledky kontroly umozÏnÏ ujõÂ duÊ -
vodneÏ prÏedpoklaÂdat praÂvnõÂ odpoveÏdnost kontrolova-
nyÂch osob nebo jejich pracovnõÂkuÊ , muÊ zÏe spraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ
zahaÂjit jizÏ v pruÊ beÏhu kontrolnõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ, a to i bez
põÂsemneÂho vyjaÂdrÏenõÂ odpoveÏdnyÂch osob.

(2) KontrolnõÂ orgaÂn, opraÂvneÏnyÂ uklaÂdat pokuty za
porusÏenõÂ praÂvnõÂch povinnostõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,

muÊ zÏe ulozÏit odpoveÏdneÂ osobeÏ pokutu do vyÂsÏe 5000
KcÏs v prÏõÂkaznõÂm rÏõÂzenõÂ,8) jestlizÏe lze jednoznacÏneÏ ucÏinit
zaÂveÏr o jejõÂ praÂvnõÂ odpoveÏdnosti a podala-li odpoveÏdnaÂ
osoba põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ podle § 10 odst. 3.

(3) JestlizÏe bylo prÏi kontrole zjisÏteÏno porusÏenõÂ võÂce
praÂvnõÂch povinnostõÂ jednou odpoveÏdnou osobou, vy-
meÏrÏõÂ kontrolnõÂ orgaÂn opraÂvneÏnyÂ uklaÂdat pokuty podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona vyÂsÏi pokuty podle ustanovenõÂ,
umozÏnÏ ujõÂcõÂho ulozÏenõÂ nejvysÏsÏõÂ pokuty. Byla-li pokuta
za neÏktereÂ ze zjisÏteÏnyÂch porusÏenõÂ praÂvnõÂch povinnostõÂ
jizÏ ulozÏena v duÊ sledku postupu podle odstavce 1, prÏi-
hleÂdne k jejõÂ vyÂsÏi.

(4) V prÏõÂpadeÏ, zÏe kontrolnõÂ orgaÂn nenõÂ opraÂvneÏn
ulozÏit pokutu za porusÏenõÂ praÂvnõÂch povinnostõÂ, je povi-
nen daÂt bez zbytecÏneÂho odkladu podneÏt k zahaÂjenõÂ rÏõÂ-
zenõÂ spraÂvnõÂmu orgaÂnu, prÏõÂslusÏneÂmu k jeho projednaÂnõÂ.
JestlizÏe nebyl kontrolnõÂ orgaÂn do 3 meÏsõÂcuÊ od prÏedlo-
zÏenõÂ podneÏtu uveÏdomeÏn o vyrÏõÂzenõÂ tohoto podneÏtu,
obraÂtõÂ se na spraÂvnõÂ orgaÂn nadrÏõÂzenyÂ orgaÂnu, jemuzÏ byl
daÂn puÊ vodnõÂ podneÏt.

(5) Po vycÏerpaÂnõÂ rÏaÂdnyÂch opravnyÂch prostrÏedkuÊ
lze podat naÂvrh na prÏezkoumaÂnõÂ pravomocneÂho roz-
hodnutõÂ o ulozÏenõÂ pokuty k prÏõÂslusÏneÂmu soudu. PozÏaÂ-
daÂ-li odpoveÏdnaÂ osoba v takoveÂm prÏõÂpadeÏ o odlozÏenõÂ
vyÂkonu rozhodnutõÂ, prÏõÂslusÏnyÂ spraÂvnõÂ orgaÂn jejõÂ zÏaÂdos-
ti vyhovõÂ.

§ 18

KontrolovaneÂ staÂtnõÂ orgaÂny a kontrolovaneÂ praÂv-
nickeÂ osoby zapojeneÂ svyÂmi prÏõÂjmy a vyÂdaji nebo fi-
nancÏnõÂmi vztahy na staÂtnõÂ rozpocÏet federace jsou po-
vinny vyuzÏõÂvat vyÂsledkuÊ kontroly prÏi plneÏnõÂ svyÂch
uÂkoluÊ .

§ 19

VyÂsledky kontroly jsou verÏejneÂ, jestlizÏe to neod-
poruje ustanovenõÂm praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ; vyÂsledky kon-
troly se zverÏejnõÂ vzÏdy, jestlizÏe zjisÏteÏnyÂ stav sveÏdcÏõÂ
o vaÂzÏneÂm ohrozÏenõÂ nebo uÂjmeÏ na zdravõÂ, zÏivoteÏ, zÏivot-
nõÂm prostrÏedõÂ nebo majetku.

OddõÂl cÏ tvrtyÂ

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 20

(1) NaÂklady vznikleÂ v souvislosti s provaÂdeÏnõÂm
kontroly kontrolnõÂmu orgaÂnu nese tento orgaÂn.

(2) NaÂklady vznikleÂ v souvislosti s provaÂdeÏnõÂm
kontroly kontrolovanyÂm osobaÂm nesou tyto osoby
s vyÂjimkou naÂkladuÊ , vzniklyÂch v souvislosti s uplatneÏ-
nõÂm opraÂvneÏnõÂ podle ustanovenõÂ § 6 odst. 1 põÂsm. d)
a f). Tyto naÂklady hradõÂ kontrolnõÂ orgaÂn.
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(3) NaÂklady vznikleÂ v souvislosti s provaÂdeÏnõÂm
kontroly trÏetõÂm osobaÂm hradõÂ kontrolnõÂ orgaÂn.

(4) NaÂrok na naÂhradu naÂkladuÊ podle odstavcuÊ 2
a 3 je nutno v prokaÂzaneÂ vyÂsÏi uplatnit u kontrolnõÂho
orgaÂnu do jednoho meÏsõÂce ode dne, kdy naÂklady byly
zjisÏteÏny, jinak naÂrok zanikaÂ. O naÂvrhu rozhodne kon-
trolnõÂ orgaÂn.

(5) UstanovenõÂ prÏedchozõÂch odstavcuÊ se nevztahu-
jõÂ na naÂhradu naÂkladuÊ spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ.

§ 21

(1) PrÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ se nevztahujõÂ na
rozhodovaÂnõÂ o praÂvech, praÂvem chraÂneÏnyÂch zaÂjmech
a povinnostech kontrolovanyÂch osob nebo jejich pra-
covnõÂkuÊ podle § 4 odst. 2 azÏ 4, § 6 odst. 1, § 11 odst. 2,
§ 15 odst. 2 a § 19.

(2) PõÂsemnaÂ vyhotovenõÂ rozhodnutõÂ uvedenyÂch
v odstavci 1 se dorucÏujõÂ do vlastnõÂch rukou kontrolova-
nyÂm osobaÂm nebo jejich pracovnõÂkuÊ m, jichzÏ se roz-
hodnutõÂ prÏõÂmo dotyÂkaÂ. DorucÏovaÂnõÂ põÂsemneÂho vyho-
tovenõÂ rozhodnutõÂ se neprovaÂdõÂ v prÏõÂpadeÏ, kdy bylo
rozhodnutõÂ uÂstneÏ vyhlaÂsÏeno teÏmto osobaÂm na mõÂsteÏ.
V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se o rozhodnutõÂ sepõÂsÏe uÂrÏednõÂ zaÂ-
znam. UstanovenõÂ § 10 odst. 4 a 5 platõÂ obdobneÏ.

H L AV A D R U H AÂ

SPOLUPRAÂ CE V OBLASTI KONTROLY

§ 22

(1) KontrolnõÂ orgaÂny se na zaÂkladeÏ vyzÏaÂdaÂnõÂ vzaÂ-
jemneÏ informujõÂ o plaÂnech a zaÂmeÏrech sveÂ kontrolnõÂ
cÏinnosti, o jejõÂm provaÂdeÏnõÂ a vyÂsledcõÂch.

(2) OpraÂvneÏnõÂ vyzÏadovat na kontrolnõÂch orgaÂnech
informace o programech a zaÂmeÏrech jejich kontrolnõÂ
cÏinnosti majõÂ i ostatnõÂ federaÂlnõÂ staÂtnõÂ orgaÂny provaÂdeÏjõÂ-
cõÂ vyhodnocenõÂ kontroly.

§ 23

JestlizÏe provaÂdõÂ u teÂzÏe kontrolovaneÂ osoby kon-
trolnõÂ cÏinnost soucÏasneÏ võÂce kontrolnõÂch orgaÂnuÊ , jsou si
tyto orgaÂny povinny poskytovat vzaÂjemneÏ pomoc.

§ 24

(1) KontrolnõÂ orgaÂny jsou povinny upozornÏ ovat
ostatnõÂ staÂtnõÂ orgaÂny na zjisÏteÏneÂ nedostatky, jejichzÏ rÏe-
sÏenõÂ naÂlezÏõÂ do puÊ sobnosti teÏchto orgaÂnuÊ , zejmeÂna na
porusÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a opatrÏenõÂ vydanyÂch na
jejich zaÂkladeÏ.

(2) KontrolnõÂ orgaÂny podaÂvajõÂ prÏõÂslusÏnyÂm staÂtnõÂm
orgaÂnuÊ m podneÏty, jestlizÏe v souvislosti s vyÂkonem
kontroly zjistõÂ nedostatky v platnyÂch praÂvnõÂch prÏedpi-
sech.

§ 25

FederaÂlnõÂ staÂtnõÂ orgaÂny, provaÂdeÏjõÂcõÂ v raÂmci sveÂ
puÊ sobnosti vyhodnocovaÂnõÂ vyÂsledkuÊ kontroly, jsou

opraÂvneÏny pozÏadovat od kontrolnõÂch orgaÂnuÊ doplneÏnõÂ
uÂdajuÊ potrÏebnyÂch k zajisÏteÏnõÂ srovnatelnosti vyÂsledkuÊ
kontroly. KontrolnõÂ orgaÂny jsou povinny takoveÂmu
dozÏaÂdaÂnõÂ v nejkratsÏõÂ mozÏneÂ lhuÊ teÏ vyhoveÏt.

§ 26

(1) V rozsahu stanoveneÂm zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy
jsou kontrolnõÂ orgaÂny povinny oznamovat stanoveneÂ
skutecÏnosti prÏõÂslusÏnyÂm staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m a vyhovovat
jejich dozÏaÂdaÂnõÂ.1)

(2) KontrolnõÂ orgaÂny oznamujõÂ orgaÂnuÊ m cÏinnyÂm
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ podezrÏenõÂ z trestneÂ cÏinnosti zjisÏteÏneÂ
jizÏ v pruÊ beÏhu kontroly. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ poveÏrÏenaÂ
osoba nebo vedoucõÂ kontrolnõÂ skupiny projednaÂ s or-
gaÂnem cÏinnyÂm v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ dalsÏõÂ postup prÏi provaÂ-
deÏnõÂ kontroly, dolozÏenõÂ kontrolnõÂch zjisÏteÏnõÂ a zpuÊ sob
prÏedaÂnõÂ vyÂsledkuÊ kontroly.

CÏ AÂ S T T RÏ E T IÂ

FEDERAÂ LNIÂ MINISTERSTVO KONTROLY

§ 27

UstanovenõÂ teÂto cÏaÂsti upravujõÂ opraÂvneÏnõÂ a povin-
nosti federaÂlnõÂho ministerstva kontroly (daÂle jen ¹mi-
nisterstvoª) v jednotlivyÂch oblastech kontrolnõÂ puÊ sob-
nosti a ve vztazõÂch k uÂstrÏednõÂm orgaÂnuÊ m staÂtnõÂ spraÂvy
federace a orgaÂnuÊ m jim narovenÏ postavenyÂm a k Fede-
raÂlnõÂmu shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky, jeho prÏedsednictvu, sneÏmovnaÂm a vyÂbo-
ruÊ m (daÂle jen ¹FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ a jeho orgaÂnyª).

§ 28

PlaÂn kontrolnõÂ cÏinnosti ministerstva schvaluje Fe-
deraÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ po projednaÂnõÂ ve vlaÂdeÏ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky (daÂle jen ¹vlaÂdaª).
Ve veÏcech obrany a ve veÏcech bezpecÏnosti v puÊ sobnosti
federace tak cÏinõÂ FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ a Rada obrany
staÂtu, kteraÂ rovneÏzÏ stanovõÂ rozsah a zpuÊ sob provaÂdeÏneÂ
kontroly.

H L AV A P R V N IÂ

OPRAÂVNEÏ NIÂ A POVINNOSTI

MINISTERSTVA PRÏ I VYÂ KONU VLASTNIÂ

KONTROLNIÂ PUÊ SOBNOSTI

OddõÂl prvnõÂ

KontrolnõÂ cÏinnost v jednotlivyÂch oblastech puÊ sobnosti

§ 29

Ministerstvo kontroluje plneÏnõÂ uÂkoluÊ federaÂlnõÂ
staÂtnõÂ spraÂvy uÂstrÏednõÂmi orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy federace
a orgaÂny jim podrÏõÂzenyÂmi, jakozÏ i dalsÏõÂmi staÂtnõÂmi or-
gaÂny a jinyÂmi praÂvnickyÂmi osobami, jejichzÏ puÊ sobnost
v oblasti verÏejneÂ spraÂvy je zalozÏena zaÂkonem FederaÂl-
nõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ (daÂle jen ¹kontrolovaneÂ orgaÂnyª).
PrÏi vyÂkonu teÂto puÊ sobnosti posuzuje soulad kontrolo-
vaneÂ cÏinnosti s praÂvnõÂmi prÏedpisy a opatrÏenõÂmi vyda-
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nyÂmi na jejich zaÂkladeÏ, jejõÂ veÏcnou spraÂvnost, uÂcÏelnost
a hospodaÂrnost.

§ 30

Ministerstvo kontroluje cÏinnost praÂvnickyÂch osob
zapojenyÂch prÏõÂjmy a vyÂdaji na staÂtnõÂ rozpocÏet federace,
jejichzÏ zakladateli nebo zrÏizovateli jsou uÂstrÏednõÂ orgaÂ-
ny staÂtnõÂ spraÂvy federace, federaÂlnõÂch uÂcÏelovyÂch fonduÊ
(daÂle jen ¹kontrolovaneÂ organizaceª), vcÏetneÏ hospo-
daÂrÏskyÂch a uÂcÏetnõÂch operacõÂ provaÂdeÏnyÂch teÏmito oso-
bami. PrÏi vyÂkonu teÂto puÊ sobnosti posuzuje soulad
kontrolovaneÂ cÏinnosti s praÂvnõÂmi prÏedpisy a opatrÏenõÂ-
mi vydanyÂmi na jejich zaÂkladeÏ a v souvislosti s uzÏõÂvaÂ-
nõÂm sveÏrÏeneÂho majetku a vyuzÏõÂvaÂnõÂm sveÏrÏenyÂch pro-
strÏedkuÊ teÂzÏ jejõÂ uÂcÏelnost a hospodaÂrnost.

§ 31

(1) Ministerstvo kontroluje cÏinnost staÂtnõÂch pod-
nikuÊ , jejichzÏ zakladateli jsou uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ
spraÂvy federace, jakozÏ i cÏinnost podnikuÊ zahranicÏnõÂho
obchodu v puÊ sobnosti federace a ostatnõÂch praÂvnic-
kyÂch osob zrÏõÂzenyÂch zaÂkonem FederaÂlnõÂho shromaÂzÏ-
deÏnõÂ, ktereÂ provaÂdeÏjõÂ podnikatelskou cÏinnost, s vyÂjim-
kou praÂvnickyÂch osob zapojenyÂch svyÂmi prÏõÂjmy a vyÂ-
daji nebo financÏnõÂmi vztahy na staÂtnõÂ rozpocÏet federace
(daÂle jen ¹kontrolovaneÂ podnikyª). PrÏi vyÂkonu teÂto
puÊ sobnosti posuzuje soulad kontrolovaneÂ cÏinnosti
s praÂvnõÂmi prÏedpisy a opatrÏenõÂmi vydanyÂmi na jejich
zaÂkladeÏ. V souvislosti s uzÏõÂvaÂnõÂm sveÏrÏeneÂho majetku
federace a s vyuzÏõÂvaÂnõÂm sveÏrÏenyÂch staÂtnõÂch prostrÏedkuÊ
posuzuje teÂzÏ uÂcÏelnost a hospodaÂrnost.

(2) VuÊ cÏi kontrolovanyÂm podnikuÊ m je ministerstvo
opraÂvneÏno provaÂdeÏt kontrolu teÂzÏ v prÏõÂpadech, kdy jim
majõÂ byÂt poskytnuty prostrÏedky ze staÂtnõÂho rozpocÏtu
federace nebo federaÂlnõÂch uÂcÏelovyÂch fonduÊ nebo kdy
jim majõÂ federaÂlnõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy po-
skytnout staÂtnõÂ zaÂruku, vcÏetneÏ zaÂruk za jimi vydaneÂ
dluhopisy a naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci. PrÏi teÂto kon-
trole sleduje prÏedpoklady pro uÂcÏelneÂ vyuzÏitõÂ prostrÏed-
kuÊ nebo pro rÏaÂdneÂ plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ .

§ 32

(1) Ministerstvo provaÂdõÂ i kontrolu hospodaÂrÏ-
skyÂch a uÂcÏetnõÂch operacõÂ jinyÂch osob, nezÏ ktereÂ jsou
uvedeny v ustanovenõÂch § 29, 30 a 31, pokud se jednaÂ o

a) praÂvnickeÂ osoby s majetkovou nebo financÏnõÂ uÂcÏas-
tõÂ federace,

b) osoby, jimzÏ majõÂ byÂt nebo byly poskytnuty pro-
strÏedky ze staÂtnõÂho rozpocÏtu federace nebo fede-
raÂlnõÂch uÂcÏelovyÂch fonduÊ ,

c) osoby, jimzÏ uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy federace
majõÂ poskytnout nebo poskytly staÂtnõÂ zaÂruky,
vcÏetneÏ zaÂruk za jimi vydaneÂ dluhopisy a naÂvratneÂ
financÏnõÂ vyÂpomoci,

d) osoby, jimzÏ byly poskytnuty uÂlevy z danÏ ovyÂch
povinnostõÂ vuÊ cÏi federaci,

e) osoby, ktereÂ plnõÂ povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ ze staÂt-
nõÂch zakaÂzek federace, pokud jim byla nebo maÂ
byÂt poskytnuta zaÂloha.

Kontrolu podle põÂsmene b) azÏ e) je ministerstvo opraÂv-
neÏno provaÂdeÏt jen na zaÂkladeÏ vyzÏaÂdaÂnõÂ FederaÂlnõÂho
shromaÂzÏdeÏnõÂ a jeho orgaÂnuÊ nebo vlaÂdy (daÂle jen ¹zÏada-
telª).

(2) PrÏi vyÂkonu puÊ sobnosti podle odstavce 1 minis-
terstvo posuzuje soulad hospodaÂrÏskyÂch a uÂcÏetnõÂch ope-
racõÂ s praÂvnõÂmi prÏedpisy a opatrÏenõÂmi vydanyÂmi na je-
jich zaÂkladeÏ a efektivnost hospodarÏenõÂ. V prÏõÂpadech,
kdy majõÂ byÂt osobaÂm uvedenyÂm v odstavci 1 põÂsm. b),
c) a e) poskytnuty prostrÏedky, zaÂruky nebo zaÂlohy tam
uvedeneÂ, sleduje prÏedpoklady pro uÂcÏelneÂ vyuzÏitõÂ pro-
strÏedkuÊ nebo pro rÏaÂdneÂ plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ .

§ 33

Ministerstvo kontroluje ve veÏcech obrany a ve veÏ-
cech bezpecÏnosti v puÊ sobnosti federace cÏinnost vsÏech
praÂvnickyÂch osob a podnikateluÊ . PrÏi vyÂkonu teÂto puÊ -
sobnosti posuzuje soulad kontrolovaneÂ cÏinnosti s praÂv-
nõÂmi prÏedpisy a opatrÏenõÂmi vydanyÂmi na jejich zaÂkladeÏ.
Sleduje rovneÏzÏ uÂcÏelnost a hospodaÂrnost plneÏnõÂ uÂkoluÊ ,
ktereÂ z uvedenyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a opatrÏenõÂ vyplyÂ-
vajõÂ.

§ 34

KontrolnõÂ puÊ sobnost ministerstva se nevztahuje
na

a) rozhodovacõÂ cÏinnost jinyÂch staÂtnõÂch orgaÂnuÊ , nezÏ
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy,

b) rozhodovaÂnõÂ ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.

OddõÂl druhyÂ

UplatnÏ ovaÂnõÂ opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂch k naÂpraveÏ
a prÏedklaÂdaÂnõÂ kontrolnõÂho zjisÏteÏnõÂ

§ 35

(1) PoveÏrÏeneÂ osoby mohou pozÏadovat, aby kon-
trolovaneÂ osoby odstranily ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ kontro-
lou zjisÏteÏneÂ nedostatky s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy je
kontrola provaÂdeÏna podle § 32 odst. 1 põÂsm. b) azÏ e).

(2) O zaÂvazÏneÏjsÏõÂch nebo rozsaÂhlejsÏõÂch nedostat-
cõÂch informujõÂ poveÏrÏeneÂ osoby nebo ministerstvo podle
povahy veÏci staÂtnõÂ orgaÂny, ktereÂ

a) jsou nadrÏõÂzeny kontrolovanyÂm orgaÂnuÊ m,

b) rÏõÂdõÂ kontrolovaneÂ organizace,

c) jsou zakladateli nebo zrÏizovateli kontrolovanyÂch
podnikuÊ .

PrÏitom uvedou, zda byla ulozÏena povinnost podle od-
stavce 1.

(3) O zjisÏt'eÏneÂm porusÏenõÂ praÂvnõÂch povinnostõÂ
a povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z opatrÏenõÂ vydanyÂch na zaÂ-
kladeÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ jednaÂnõÂm pracovnõÂkuÊ kontro-
lovanyÂch orgaÂnuÊ , uveÏdomõÂ poveÏrÏeneÂ osoby vzÏdy ve-
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doucõÂho prÏõÂslusÏneÂho kontrolovaneÂho orgaÂnu a jde-li
o porusÏenõÂ povinnosti tõÂmto vedoucõÂm, vedoucõÂho nad-
rÏõÂzeneÂho orgaÂnu.

(4) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontroly podle § 33 informuje
ministerstvo o zjisÏteÏnyÂch nedostatcõÂch vlaÂdu a podle
povahy veÏci teÂzÏ FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ nebo jeho or-
gaÂn, federaÂlnõÂ ministerstvo obrany nebo federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra. Informuje teÂzÏ orgaÂny, ktereÂ vykonaÂ-
vajõÂ ve veÏcech obrany a bezpecÏnosti dozor podle zvlaÂsÏt-
nõÂch prÏedpisuÊ . Pokud si to v raÂmci sveÂ puÊ sobnosti vy-
hradõÂ Rada obrany staÂtu, informuje teÂzÏ Radu obrany
staÂtu.

(5) Je-li to nezbytneÂ, ministerstvo ulozÏõÂ povinnost
podle odstavce 1 i staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m uvedenyÂm v od-
stavci 2, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy kontrolovanyÂmi or-
gaÂny jsou uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a orgaÂny jim
narovenÏ postaveneÂ.

(6) Na postup podle odstavcuÊ 1 a 5 se nevztahujõÂ
obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.

§ 36

(1) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontroly podle § 32 põÂsm. b) azÏ
e) prÏedklaÂdaÂ ministerstvo kontrolnõÂ zjisÏteÏnõÂ zÏadateli.

(2) Ministr nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk je opraÂv-
neÏn uÂcÏastnit se projednaÂvaÂnõÂ kontrolnõÂho zjisÏteÏnõÂ zÏada-
telem.

OddõÂl trÏ e t õÂ

Pokuty

§ 37

Za porusÏenõÂ praÂvnõÂch povinnostõÂ, vcÏetneÏ povin-
nostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z postupu podle ustanovenõÂ § 35
odst. 1 a 5, ktereÂ bylo zjisÏteÏno prÏi vyÂkonu kontroly,
muÊ zÏe ministerstvo ulozÏit kontrolovanyÂm podnikuÊ m
(§ 31) nebo podnikateluÊ m (§ 32) pokutu azÏ do vyÂsÏe
1 000 000 KcÏs.

§ 38

PracovnõÂkuÊ m kontrolovanyÂch organizacõÂ, kterÏõÂ
zavinili porusÏenõÂ povinnostõÂ uvedenyÂch v § 37, muÊ zÏe
ministerstvo ulozÏit pokutu azÏ do vyÂsÏe 20 000 KcÏs.

§ 39

(1) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty uklaÂdaneÂ podle usta-
novenõÂ § 37 prÏihleÂdne ministerstvo k charakteru pro-
tipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ, k rozsahu jeho naÂsledkuÊ a k prÏõÂpad-
neÂmu opakovaneÂmu porusÏenõÂ povinnosti nebo ke sku-
tecÏnosti, zÏe bylo porusÏeno võÂce povinnostõÂ. PrÏi stano-
venõÂ vyÂsÏe pokuty uklaÂdaneÂ podle § 38 prÏihleÂdne minis-
terstvo rovneÏzÏ k mõÂrÏe zavineÏnõÂ.

(2) Pokutu lze ulozÏit do jednoho roku ode dne,
kdy ministerstvo zjistilo porusÏenõÂ praÂvnõÂ povinnosti,
nejdeÂle vsÏak do trÏõÂ let ode dne, kdy k porusÏenõÂ povin-
nosti dosÏlo.

(3) Pokuty jsou prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu federa-
ce. LhuÊ ta splatnosti pokut cÏinõÂ nejmeÂneÏ 30 dnuÊ .

(4) Pokutu podle § 37 a 38 ministerstvo neulozÏõÂ,

a) byla-li za toteÂzÏ porusÏenõÂ povinnosti ulozÏena prÏõÂ-
slusÏnyÂm orgaÂnem pokuta podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpi-
suÊ nebo

b) je-li protipraÂvnõÂ jednaÂnõÂ postizÏitelneÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂch prÏedpisuÊ jinyÂm spraÂvnõÂm orgaÂnem vysÏsÏõÂ po-
kutou; v tomto prÏõÂpadeÏ daÂ ministerstvo neprodle-
neÏ podneÏt k rÏõÂzenõÂ podle teÏchto zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpi-
suÊ .

H L AV A D R U H AÂ

VZTAHY K JINYÂ M ORGAÂ NUÊ M

§ 40

Ministerstvo informuje o provaÂdeÏnyÂch kontrolaÂch
veÏcneÏ prÏõÂslusÏneÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy federace
a orgaÂny jim narovenÏ postaveneÂ. NebraÂnõÂ-li tomu uÂcÏel
kontroly, cÏinõÂ tak prÏed jejõÂm zahaÂjenõÂm.

§ 41

Ministerstvo se muÊ zÏe dohodnout s uÂstrÏednõÂmi or-
gaÂny republik pro kontrolu na uÂcÏasti svyÂch pracovnõÂkuÊ
prÏi kontrolnõÂ cÏinnosti provaÂdeÏneÂ teÏmito orgaÂny nebo
na uÂcÏasti pracovnõÂkuÊ teÏchto orgaÂnuÊ prÏi kontrolnõÂ cÏin-
nosti provaÂdeÏneÂ ministerstvem.

H L AV A T RÏ E T IÂ

KONTROLA PRO POTRÏ EBY

FEDERAÂ LNIÂHO SHROMAÂ ZÏ DEÏ NIÂ

§ 42

(1) Ministerstvo provaÂdõÂ kontrolnõÂ cÏinnost pro po-
trÏeby FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ na zaÂkladeÏ a v rozsahu
usnesenõÂ FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ a jeho orgaÂnuÊ .

(2) PrÏi provaÂdeÏnõÂ kontroly podle odstavce 1 se po-
veÏrÏeneÂ osoby prokazujõÂ zvlaÂsÏtnõÂm poveÏrÏenõÂm, ktereÂ
obsahuje odkaz na prÏõÂslusÏneÂ usnesenõÂ a vymezenõÂ okru-
hu kontrolovanyÂch osob a prÏedmeÏtu kontroly.

§ 43

Podle povahy dozÏaÂdaÂnõÂ prÏedklaÂdaÂ ministerstvo
FederaÂlnõÂmu shromaÂzÏdeÏnõÂ a jeho orgaÂnuÊ m kontrolnõÂ
zjisÏteÏnõÂ nebo vyzÏaÂdaneÂ podklady.

§ 44

PrÏi kontrole podle teÂto hlavy mohou poveÏrÏeneÂ
osoby nebo ministerstvo uklaÂdat opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ
k naÂpraveÏ a pokuty podle hlavy prvnõÂ.

CÏ AÂ S T CÏ T V R T AÂ

VNITRÏ NIÂ KONTROLA

§ 45

(1) OrgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy, praÂvnickeÂ osoby zapoje-
neÂ prÏõÂjmy a vyÂdaji na staÂtnõÂ rozpocÏet federace a staÂtnõÂ
podniky v puÊ sobnosti CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky jsou povinny zajistit ve sveÂ puÊ sobnosti pro-
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vaÂdeÏnõÂ samostatneÂ specializovaneÂ vnitrÏnõÂ kontrolnõÂ cÏin-
nosti.

(2) VnitrÏnõÂ kontrolnõÂ cÏinnost podle odstavce 1 je
zameÏrÏena zejmeÂna

a) na dodrzÏovaÂnõÂ obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏedpi-
suÊ ,

b) na dodrzÏovaÂnõÂ pozÏadavkuÊ uÂcÏelnosti a hospodaÂr-
nosti prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ staÂtnõÂ spraÂvy a prÏi naklaÂdaÂnõÂ
s majetkem federace a s prostrÏedky ze staÂtnõÂho
rozpocÏtu federace,

c) proti zneuzÏõÂvaÂnõÂ postavenõÂ zameÏstnancuÊ nebo pra-
covnõÂkuÊ orgaÂnuÊ , organizacõÂ a podnikuÊ , uvedenyÂch
v odstavci 1, na uÂkor trÏetõÂch osob nebo na uÂkor
staÂtu.

(3) UstanovenõÂ odstavce 2 se rovneÏzÏ vztahujõÂ na
orgaÂny nebo organizacÏnõÂ cÏaÂsti podrÏõÂzeneÂ orgaÂnuÊ m, or-
ganizacõÂm a podnikuÊ m, uvedenyÂm v odstavci 1.

§ 46

VyÂkon vnitrÏnõÂ kontroly nesmõÂ zasahovat do praÂv-
nõÂch pomeÏruÊ trÏetõÂch osob.

CÏ AÂ S T P AÂ T AÂ

USTANOVENIÂ PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 47

Osoby, jejichzÏ odbornaÂ zpuÊ sobilost nebyla oveÏrÏe-
na uÂstrÏednõÂm orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy (§ 3 odst. 3), mo-
hou vykonaÂvat kontrolnõÂ cÏinnost pouze do dne stano-
veneÂho provaÂdeÏcõÂm prÏedpisem.

§ 48

UstanovenõÂmi cÏaÂsti druheÂ nejsou dotcÏena ustano-
venõÂ zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ , platnyÂch ke dni uÂcÏinnosti to-

hoto zaÂkona, upravujõÂcõÂ vztahy mezi kontrolnõÂmi orgaÂ-
ny a kontrolovanyÂmi osobami.

§ 49

(1) Ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona pozbyÂvajõÂ
platnosti pro federaÂlnõÂ ministerstvo kontroly ustanove-
nõÂ § 11 azÏ 16 zaÂkona cÏ. 103/1971 Sb., o lidoveÂ kontrole.

(2) Ode dne nabytõÂ uÂcÏinnosti zaÂkona naÂrodnõÂ ra-
dy, upravujõÂcõÂho opraÂvneÏnõÂ a postup uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ
republiky pro kontrolu, pozbyÂvajõÂ pro tuto republiku
platnosti ustanovenõÂ § 11 azÏ 16 zaÂkona cÏ. 103/1971 Sb.,
o lidoveÂ kontrole.

§ 50

(1) Ke dni uÂcÏinnosti zaÂkona se zrusÏujõÂ:

1. zaÂkon cÏ. 103/1971 Sb., o lidoveÂ kontrole, s vyÂjim-
kou ustanovenõÂ § 11 azÏ 16,

2. narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ repu-
bliky cÏ. 23/1973 Sb., o zaÂvodnõÂch komisõÂch lidoveÂ
kontroly v organizacõÂch rÏõÂzenyÂch orgaÂny CÏ esko-
slovenskeÂ socialistickeÂ republiky,

3. vyhlaÂsÏka ministra staÂtnõÂ kontroly cÏ. 75/1959 UÂ . l.,
kterou se vydaÂvajõÂ metodickeÂ pokyny pro kon-
trolnõÂ cÏinnost,

4. zaÂsady kontroly v naÂrodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ a ve
staÂtnõÂ spraÂveÏ cÏ. 66/1982 Sb.

(2) Ode dne nabytõÂ uÂcÏinnosti zaÂkona druheÂ naÂrod-
nõÂ rady, upravujõÂcõÂho opraÂvneÏnõÂ a postup uÂstrÏednõÂch
orgaÂnuÊ republiky pro kontrolu, se zrusÏujõÂ § 11 azÏ 16
zaÂkona cÏ. 103/1971 Sb., o lidoveÂ kontrole.

§ 51

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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N A RÏ IÂ Z E N IÂ V L AÂ D Y

CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

ze dne 19. zaÂrÏõÂ 1991
o prodlouzÏenõÂ dovoleneÂ na zotavenou v organizacõÂch, ktereÂ neprovozujõÂ podnikatelskou cÏinnost

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
narÏizuje podle § 102 odst. 3 zaÂkonõÂku praÂce:

§ 1

(1) PracovnõÂkuÊ m organizacõÂ, u nichzÏ je prodlouzÏe-
nõÂ dovoleneÂ v puÊ sobnosti vlaÂdy CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-

derativnõÂ Republiky a ktereÂ neprovozujõÂ podnikatel-
skou cÏinnost, se prodluzÏuje dovolenaÂ o jeden tyÂden
nad vyÂmeÏru uvedenou v § 102 odst. 1 a 2 zaÂkonõÂku praÂ-
ce.

(2) Na dovolenou podle odstavce 1 se vztahujõÂ
ustanovenõÂ zaÂkonõÂku praÂce.



§ 2

NaÂrok na dovolenou podle § 1 prÏõÂslusÏõÂ jizÏ za ka-
lendaÂrÏnõÂ rok 1991.

§ 3

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

CÏ alfa v. r.
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1) § 8 ods. 1 ZaÂkonnõÂka praÂce.
2) § 86 ods. 1 prvaÂ veta ZaÂkonnõÂka praÂce.
3) § 29 ods. 2, § 36 ods. 1 a § 86 ods. 1 ZaÂkonnõÂka praÂce.
4) § 83 ZaÂkonnõÂka praÂce.

NaprõÂklad vyhlaÂsÏka Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ cÏ. 63/1968 Zb. o zaÂsadaÂch pre skracovanie tyÂzÏdenneÂho pracovneÂho
cÏasu a pre zavaÂdzanie prevaÂdzkovyÂch a pracovnyÂch rezÏimov s paÈt'dennyÂm pracovnyÂm tyÂzÏdnÏ om.
CÏ l. I vyhlaÂsÏky FederaÂlneho ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ cÏ. 121/1982 Zb. o niektoryÂch uÂpravaÂch pracovneÂho cÏasu.
VyhlaÂsÏka FederaÂlneho ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ cÏ. 96/1987 Zb. o zaÂsadaÂch pre skracovanie pracovneÂho cÏasu bez
znõÂzÏenia mzdy zo zdravotnyÂch doÃ vodov pracovnõÂkom, ktorõÂ pracujuÂ s chemickyÂmi karcinogeÂnmi, v znenõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 108/
/1989 Zb.

5) NaprõÂklad § 156 ods. 2 ZaÂkonnõÂka praÂce.
6) § 70 a 70b ZaÂkonnõÂka praÂce.
7) NaprõÂklad § 4 ods. 1 zaÂkona cÏ. 111/1990 Zb. o sÏtaÂtnom podniku, zaÂkon SNR cÏ. 472/1990 Zb. o organizaÂcii miestnej sÏtaÂtnej

spraÂvy, zaÂkon SNR cÏ. 369/1990 Zb. o obecnom zriadenõÂ.

407

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky

z 26. septembra 1991

o zabezpecÏenõÂ pracovnõÂkov organizaÂciõÂ, ktorõÂ pracujuÂ po kratsÏõÂ ako urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas z doÃ vodov

prechodnyÂch odbytovyÂch a financÏnyÂch t'azÏkostõÂ organizaÂciõÂ

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej re-
publiky podl'a § 123 ods. 1 põÂsm. b) a ods. 3 ZaÂkonnõÂka
praÂce ustanovuje:

§ 1

(1) TaÂto vyhlaÂsÏka upravuje podmienky

a) poskytovania prõÂspevku pracovnõÂkom na cÏiastocÏneÂ
vyrovnanie poklesu mzdy (d'alej len ¹prõÂspevokª),
ktorõÂ prechodne pracujuÂ v organizaÂciaÂch1) po krat-
sÏõÂ ako urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas2) za podmie-
nok d'alej ustanovenyÂch,

b) vyÂberu organizaÂciõÂ, ktoryÂch pracovnõÂkom sa prõÂ-
spevok priznaÂ.

(2) TaÂto vyhlaÂsÏka sa vzt'ahuje

a) na organizaÂcie, ktoreÂ majuÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ Sloven-
skej republiky a dochaÂdza v nich k docÏasneÂmu
znizÏovaniu vyÂroby (sluzÏieb) v doÃ sledku prechod-
nyÂch odbytovyÂch a financÏnyÂch t'azÏkostõÂ vyvola-
nyÂch neplnenõÂm medzinaÂrodnyÂch hospodaÂrskych
zmluÂv alebo nepriaznivyÂmi ekonomickyÂmi do-
padmi resÏtrukturalizaÂcie, napriek tomu, zÏe majuÂ
perspektõÂvne vyÂrobneÂ programy,

b) na pracovnõÂkov organizaÂciõÂ uvedenyÂch pod põÂsme-

nom a), s ktoryÂmi bol dohodnutyÂ3) kratsÏõÂ ako
urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas.

(3) ZnõÂzÏenie vyÂroby (sluzÏieb) podl'a odseku
2 põÂsm. a) musõÂ trvat' nepretrzÏite asponÏ 4 tyÂzÏdne a pra-
covnyÂ cÏas v raÂmci dohodnuteÂho kratsÏieho pracovneÂho
cÏasu musõÂ byt' v rozsahu od 30 % do 90 % dlÂzÏky urcÏe-
neÂho tyÂzÏdenneÂho pracovneÂho cÏasu pracovnõÂka.4)

(4) PocÏas trvania dohodnuteÂho kratsÏieho pracov-
neÂho cÏasu sa vo vybranyÂch organizaÂciaÂch nesmie pre-
kracÏovat' urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas.

(5) Pre uÂcÏely tejto vyhlaÂsÏky sa za urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ
pracovnyÂ cÏas povazÏuje tiezÏ kratsÏõÂ pracovnyÂ cÏas, ktoryÂ
bol s pracovnõÂkom dohodnutyÂ z inyÂch doÃ vodov, ako
suÂ uvedeneÂ v odseku 2 põÂsm. a).5)

§ 2

TaÂto vyhlaÂsÏka sa nevzt'ahuje na pracovnõÂkov, ktorõÂ
pracujuÂ vo vedl'ajsÏom pracovnom pomere.6)

§ 3

(1) OrganizaÂcie, ktoreÂ splÂnÏ ajuÂ podmienky podl'a
§ 1 ods. 2 põÂsm. a) a ods. 3 navrhne põÂsomne na vyÂber
zakladatel';7) akcioveÂ spolocÏnosti, ktoryÂch zakladate-



l'om je sÏtaÂt, navrhne na vyÂber uÂstrednyÂ orgaÂn sÏtaÂtnej
spraÂvy,8),9) do poÃ sobnosti ktoreÂho patrõÂ vecnyÂ obsah
cÏinnosti akciovej spolocÏnosti (d'alej len ¹zakladatel'ª).

(2) NaÂvrh podl'a odseku 1 obsahuje najmaÈ

a) naÂzov organizaÂcie,

b) pocÏet pracovnõÂkov, ktorõÂ majuÂ pracovat' po kratsÏõÂ
ako urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas,

c) uÂdaje podl'a § 1 ods. 2 põÂsm. a),

d) rozsah skraÂtenia urcÏeneÂho tyÂzÏdenneÂho pracovneÂ-
ho cÏasu,

e) dobu, po ktoruÂ by mal byt' prõÂspevok poskytova-
nyÂ,

f) predpokladaneÂ naÂklady na prõÂspevok,

g) ekonomickeÂ odoÃ vodnenie perspektõÂvnosti novyÂch
vyÂrobnyÂch programov a zabezpecÏenosti trhu (od-
bytu).

§ 4

(1) NaÂvrh podl'a § 3 ods. 1 a 2 predlozÏõÂ zakladatel'
so svojõÂm stanoviskom Ministerstvu praÂce a sociaÂlnych
vecõÂ Slovenskej republiky9) (d'alej len ¹ministerstvoª)
a okresneÂmu uÂradu praÂce, na uÂzemõÂ ktoreÂho je sõÂdlo or-
ganizaÂcie.

(2) OkresnyÂ uÂrad praÂce uvedenyÂ v odseku 1 prero-
kuje naÂvrh zakladatel'a v poradnom orgaÂne zriadenom
na zabezpecÏenie koordinovaneÂho postupu pri realizaÂcii
sÏtaÂtnej politiky zamestnanosti a stanovisko predlozÏõÂ
ministerstvu.

(3) Ministerstvo na zaÂklade naÂvrhu zakladatel'a
a stanoviska okresneÂho uÂradu praÂce po dohode s Mi-
nisterstvom financiõÂ Slovenskej republiky a po prero-
kovanõÂ s prõÂslusÏnyÂm uÂstrednyÂm orgaÂnom sÏtaÂtnej spraÂ-
vy,9) prõÂsÏlusÏnyÂm odborovyÂm orgaÂnom10) a prõÂslusÏnou
organizaÂciou zamestnaÂvatel'ov11) vyberie organizaÂciu
(d'alej len ¹vybranaÂ organizaÂciaª), ktorej pracovnõÂkom
sa bude prõÂspevok poskytovat'.

(4) Ministerstvo põÂsomne oznaÂmi zakladatel'ovi
a prõÂslusÏneÂmu okresneÂmu uÂradu praÂce vybraneÂ organi-
zaÂcie.1) V oznaÂmenõÂ se uveduÂ uÂdaje podl'a § 3 ods. 2
põÂsm. b), d) a e).

§ 5

(1) PrõÂspevok podl'a tejto vyhlaÂsÏky sa nepovazÏuje
za mzdu.

(2) PrõÂspevok patrõÂ pracovnõÂkovi vybranej organi-
zaÂcie, ktoryÂ dohodol s touto organizaÂciou kratsÏõÂ ako
urcÏenyÂ tyÂzÏdennyÂ pracovnyÂ cÏas z doÃvodov uvedenyÂch
v § 1 ods. 2 põÂsm. a).

(3) PrõÂspevok vyplaÂca pracovnõÂkovi spolu s do-
siahnutou mzdou12) vybranaÂ organizaÂcia, v ktorej
je v pracovnom pomere.

§ 6

(1) PrõÂspevok patrõÂ pracovnõÂkovi vo vyÂsÏke
50 % rozdielu medzi jeho priemernyÂm zaÂrobkom zis-
tenyÂm naposledy podl'a predpisov o zist'ovanõÂ a pouzÏõÂ-
vanõÂ priemerneÂho zaÂrobku,13) pred dohodnutõÂm krat-
sÏieho pracovneÂho cÏasu a hrubyÂm zaÂrobkom dosahova-
nyÂm v kratsÏom pracovnom cÏase.

(2) Do hrubeÂho zaÂrobku dosahovaneÂho pocÏas
kratsÏieho pracovneÂho cÏasu sa nezahrÂnÏ ajuÂ druhy mzdy
(prõÂjmov), ktoreÂ sa nezahrÂnÏ ajuÂ ani do hrubeÂho zaÂrobku
pracovnõÂka pri zist'ovanõÂ priemerneÂho zaÂrobku pre pra-
covnopraÂvne uÂcÏely.13)

(3) PracovnõÂkom, ktoryÂm sa poskytujuÂ niektoreÂ
zlozÏky mzdy za dlhsÏie ako mesacÏneÂ obdobie, najdlhsÏie
vsÏak jednorocÏneÂ obdobie, sa tieto zlozÏky mzdy za-
hrÂnÏ ajuÂ do hrubeÂho zaÂrobku v predpokladanej vyÂsÏke.
PrõÂspevok sa pracovnõÂkom v tyÂchto prõÂpadoch posky-
tuje ako preddavok14) s tyÂm, zÏe po zuÂcÏtovanõÂ prõÂslusÏ-
nyÂch zlozÏiek mzdy na vyÂplatu sa urcÏõÂ ich pomernaÂ cÏast'
pripadajuÂca na jeden mesiac a uskutocÏnõÂ sa zuÂcÏtovanie
prõÂspevku.

(4) Po dobu prekaÂzÏok v praÂci na strane pracovnõÂ-
ka,15) pri ktoryÂch mu patrõÂ naÂhrada mzdy, prõÂpadne
hmotneÂ zabezpecÏenie podl'a predpisov o nemocenskom
poistenõÂ zamestnancov16) alebo po dobu prekaÂzÏok
v praÂci na strane vybranej organizaÂcie17) alebo po dobu
dovolenky na zotavenie,18) patrõÂ pracovnõÂkom prõÂspe-
vok vo vysÏke 50 % rozdielu medzi jeho priemernyÂm
hrubyÂm zaÂrobkom zistenyÂm naposledy podl'a predpi-
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8) § 15 zaÂkona cÏ. 104/1990 Zb. o akciovyÂch spolocÏnostiach.
9) ZaÂkon SNR cÏ. 347/1990 Zb. o organizaÂcii ministerstiev a ostatnyÂch uÂstrednyÂch orgaÂnov sÏtaÂtnej spraÂvy SR.

ZaÂkon cÏ. 194/1988 Zb. o poÃ sobnosti federaÂlnych uÂstrednyÂch orgaÂnov sÏtaÂtnej spraÂvy v znenõÂ zaÂkona cÏ. 297/1990 Zb.
10) § 272 ods. 5 ZaÂkonnõÂka praÂce.
11) § 271 ZaÂkonnõÂka praÂce.
12) § 119 a 120 ZaÂkonnõÂka praÂce.
13) VyhlaÂsÏka FederaÂlneho ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ cÏ. 235/1988 Zb. o zist'ovanõÂ a pouzÏõÂvanõÂ priemerneÂho zaÂrobku.
14) § 121 ods. 1 põÂsm. b) ZaÂkonnõÂka praÂce.
15) § 124 azÏ 128 ZaÂkonnõÂka praÂce.
16) ZaÂkon cÏ. 54/1956 Zb. o nemocenskom poistenõÂ zamestnancov v znenõÂ neskorsÏõÂch predpisov.

ZaÂkon cÏ. 88/1968 Zb. o predlÂzÏenõÂ materskej dovolenky, o daÂvkach v materstve a o prõÂdavkoch na deti z nemocenskeÂho po-
istenia v znenõÂ neskorsÏõÂch predpisov.

17) § 129 a 130 ZaÂkonnõÂka praÂce.
18) § 100 azÏ 110c ZaÂkonnõÂka praÂce.



sov o zist'ovanõÂ a pouzÏõÂvanõÂ priemerneÂho zaÂrobku pred
dohodnutõÂm kratsÏieho pracovneÂho cÏasu a jeho prie-
mernyÂm hrubyÂm zaÂrobkom zistenyÂm podl'a predpisov
o zist'ovanõÂ a pouzÏõÂvanõÂ priemerneÂho zaÂrobku po prvyÂ
kraÂt po dohodnutõÂ kratsÏieho pracovneÂho cÏasu.

§ 7

Ak bol s pracovnõÂkom uvedenyÂm v § 1 ods.
2 põÂsm. b) rozviazanyÂ pracovnyÂ pomer, vybranaÂ orga-
nizaÂcia uvedie v potvrdenõÂ o zamestnanõÂ19) tiezÏ uÂdaje
o vyÂsÏke priemerneÂho zaÂrobku13) pre uÂcÏely hmotneÂho
zabezpecÏenia,20) pred dohodnutõÂm kratsÏieho pracovneÂ-
ho cÏasu.21)

§ 8

(1) Prostriedky vyplateneÂ na prõÂspevky pracovnõÂ-

kom sa poskytnuÂ vybranyÂm organizaÂciaÂm z uÂcÏelovyÂch
prostriedkov na zabezpecÏenie zamestnanosti.22) Tieto
prostriedky sa nezahrÂnÏ ajuÂ do mzdovyÂch prostriedkov.

(2) PrõÂspevky podl'a tejto vyhlaÂsÏky pre pracovnõÂ-
kov vybranyÂch organizaÂciõÂ moÃ zÏu okresneÂ uÂrady praÂce
poskytnuÂt' uzÏ za mesiac september 1991.

§ 9

Podl'a tejto vyhlaÂsÏky sa postupuje do 31. decembra
1991. PrõÂspevok podl'a tejto vyhlaÂsÏky patrõÂ pracovnõÂko-
vi naposledy za december 1991.

§ 10

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂse-
nia.

Ministerka:

PhDr. WolekovaÂ CSc. v. r.
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19) § 60 ods. 2 ZaÂkonnõÂka praÂce.
§ 6 põÂsm. g) nariadenia vlaÂdy CÏ SSR cÏ. 223/1988 Zb., ktoryÂm sa vykonaÂva ZaÂkonnõÂk praÂce.

20) § 17 ods. 1 zaÂkona cÏ. 1/1991 Zb. o zamestnanosti.
21) § 6 vyhlaÂsÏky Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ SR cÏ. 50/1991 Zb., ktorou sa urcÏujuÂ blizÏsÏie podmienky poskytovania

hmotneÂho zabezpecÏenia uchaÂdzacÏom o zamestnanie.
22) ZaÂkon SNR cÏ. 593/1990 Zb. o sÏtaÂtnom rozpocÏte Slovenskej republiky na rok 1991 v znenõÂ zaÂkona SNR cÏ. 198/1991 Zb.

a zaÂkona SNR cÏ. 269/1991 Zb.

408

SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 24. cÏervna 1974 byla na 59. zasedaÂnõÂ generaÂlnõÂ konfe-
rence MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce prÏijata UÂ mluva o prÏedchaÂzenõÂ a kontrole nebezpecÏõÂ z povolaÂnõÂ zpuÊ sobenyÂch
karcinogennõÂmi laÂtkami a cÏiniteli (cÏ. 139). Ratifikace UÂ mluvy CÏ eskoslovenskou socialistickou republikou byla
zapsaÂna dne 11. ledna 1990 generaÂlnõÂm rÏeditelem MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce. Podle sveÂho cÏlaÂnku 8 odstavce 3
UÂ mluva vstoupila pro CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republiku v platnost dnem 11. ledna 1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

UÂ mluva cÏ. 139

UÂ M L U V A

o prÏedchaÂzenõÂ a kontrole nebezpecÏõÂ z povolaÂnõÂ zpuÊ sobenyÂch karcinogennõÂmi laÂtkami a cÏiniteli

GeneraÂlnõÂ konference MezinaÂrodnõÂ organizace praÂce,
kteraÂ byla svolaÂna spraÂvnõÂ radou MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu

praÂce do ZÏ enevy a tam se sesÏla dne 5. cÏervna 1974 na
sveÂm padesaÂteÂm devaÂteÂm zasedaÂnõÂ;



majõÂc na zrÏeteli ustanovenõÂ uÂmluvy a doporucÏenõÂ
o ochraneÏ proti zaÂrÏenõÂ, 1960, a uÂmluvy a doporu-
cÏenõÂ o benzenu, 1971;

domnõÂvajõÂc se, zÏe je zÏaÂdoucõÂ stanovit mezinaÂrodnõÂ nor-
my o ochraneÏ proti karcinogennõÂm laÂtkaÂm a cÏini-
teluÊ m;

s prÏihleÂdnutõÂm k praÂci jinyÂch mezinaÂrodnõÂch organiza-
cõÂ o teÏchto otaÂzkaÂch, zejmeÂna SveÏtoveÂ zdravotnic-
keÂ organizace a MezinaÂrodnõÂho strÏediska pro vyÂ-
zkum rakoviny, s nimizÏ MezinaÂrodnõÂ organizace
praÂce spolupracuje;

rozhodnuvsÏi prÏijmout neÏktereÂ naÂvrhy tyÂkajõÂcõÂ se prÏed-
chaÂzenõÂ a kontroly nebezpecÏõÂ z povolaÂnõÂ zpuÊ sobe-
nyÂch karcinogennõÂmi laÂtkami a cÏiniteli, jezÏ jsou
paÂtyÂm bodem jednacõÂho porÏadu zasedaÂnõÂ;

stanovivsÏi, zÏe tyto naÂvrhy budou mõÂt formu mezinaÂ-
rodnõÂ uÂmluvy,

prÏijõÂmaÂ dne 24. cÏervna 1974 tuto uÂmluvu, kteraÂ bude
oznacÏovaÂna jako UÂ mluva o rakovineÏ z povolaÂnõÂ, 1974.

CÏ laÂ nek 1

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmlu-
vu, bude periodicky urcÏovat karcinogennõÂ laÂtky a cÏini-
tele, u nichzÏ vystavenõÂ jejich uÂcÏinkuÊ m prÏi zameÏstnaÂnõÂ
bude zakaÂzaÂno nebo podleÂhat povolenõÂ nebo kontrole,
a ty, na neÏzÏ se vztahujõÂ jinaÂ ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy.

2. VyÂjimky ze zaÂkazu mohou byÂt povoleny pouze
rozhodnutõÂm, ktereÂ pro kazÏdy jednotlivyÂ prÏõÂpad stano-
võÂ podmõÂnky, jezÏ je trÏeba splnit.

3. PrÏi urcÏovaÂnõÂ laÂtek a cÏiniteluÊ podle odstavce 1 to-
hoto cÏlaÂnku je trÏeba prÏihlõÂzÏet k poslednõÂm informacõÂm
obsazÏenyÂm ve sbornõÂcõÂch pokynuÊ pro praxi nebo prÏõÂ-
rucÏkaÂch, ktereÂ vypracuje MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad praÂce,
a k informacõÂm od jinyÂch prÏõÂslusÏnyÂch organizacõÂ.

CÏ laÂ nek 2

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmlu-
vu, se vynasnazÏõÂ, aby karcinogennõÂ laÂtky a cÏinitele, je-
jichzÏ uÂcÏinkuÊ m pracovnõÂci mohou byÂt vystaveni prÏi praÂ-
ci, byly nahrazeny laÂtkami nebo cÏiniteli nikoliv karci-
nogennõÂmi nebo laÂtkami nebo cÏiniteli meÂneÏ sÏkodlivyÂ-
mi. PrÏi vyÂbeÏru naÂhradnõÂch laÂtek nebo cÏiniteluÊ se bude
prÏihlõÂzÏet k jejich karcinogennõÂm, toxickyÂm a jinyÂm
vlastnostem.

2. PocÏet pracovnõÂkuÊ vystavenyÂch uÂcÏinkuÊ m karci-
nogennõÂch laÂtek nebo cÏiniteluÊ a deÂlka a stupenÏ takoveÂ-
ho vystavenõÂ budou omezeny na minimum slucÏitelneÂ
s bezpecÏnostõÂ.

CÏ laÂ nek 3

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu,
stanovõÂ opatrÏenõÂ na ochranu pracovnõÂkuÊ proti nebezpe-
cÏõÂm, kteraÂ vznikajõÂ tõÂm, zÏe jsou vystaveni uÂcÏinkuÊ m kar-
cinogennõÂch laÂtek a cÏiniteluÊ , a zavede vhodnyÂ systeÂm
zaÂznamuÊ .

CÏ laÂ nek 4

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu,
ucÏinõÂ opatrÏenõÂ, aby pracovnõÂci, kterÏõÂ byli, jsou a nebo
pravdeÏpodobneÏ budou vystaveni uÂcÏinkuÊ m karcinogen-
nõÂch laÂtek nebo cÏiniteluÊ , byli vsÏestranneÏ poucÏeni o ne-
bezpecÏõÂch z toho plynoucõÂch a o opatrÏenõÂ, jezÏ je trÏeba
ucÏinit.

CÏ laÂ nek 5

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu,
ucÏinõÂ opatrÏenõÂ, aby se pracovnõÂkuÊ m v dobeÏ zameÏstnaÂnõÂ
a po neÏm dostalo takoveÂho leÂkarÏskeÂho nebo biologic-
keÂho vysÏetrÏenõÂ nebo jinyÂch zkousÏek a vysÏetrÏenõÂ, ktereÂ
jsou potrÏebneÂ pro vyhodnocenõÂ jejich expozice a k do-
hledu nad jejich zdravotnõÂm stavem, pokud jde o ne-
bezpecÏõÂ z povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 6

KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikuje tuto uÂmluvu:

a) UcÏinõÂ pomocõÂ zaÂkonuÊ nebo jinyÂch prÏedpisuÊ nebo
jinyÂm zpuÊ sobem slucÏitelnyÂm s vnitrostaÂtnõÂ praxõÂ
a podmõÂnkami a po projednaÂnõÂ se zuÂcÏastneÏnyÂmi
nejreprezentativneÏjsÏõÂmi organizacemi zameÏstnava-
teluÊ a pracovnõÂkuÊ opatrÏenõÂ potrÏebnaÂ k provedenõÂ
ustanovenõÂ teÂto uÂmluvy.

b) UrcÏõÂ ve shodeÏ s vnitrostaÂtnõÂ praxõÂ osoby nebo or-
ganizace, jezÏ jsou povinny dodrzÏovat ustanovenõÂ
teÂto uÂmluvy.

c) Zavazuje se zrÏõÂdit vhodneÂ inspekcÏnõÂ sluzÏby, ktereÂ
budou dohlõÂzÏet na provaÂdeÏnõÂ ustanovenõÂ teÂto
uÂmluvy, nebo si oveÏrÏovat, zda se provaÂdõÂ vhodnaÂ
inspekce.

CÏ laÂ nek 7

FormaÂlnõÂ ratifikace teÂto uÂmluvy budou oznaÂmeny
generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce a jõÂm
zapsaÂny.

CÏ laÂnek 8

1. Tato uÂmluva zavazuje toliko cÏlenskeÂ staÂty Me-
zinaÂrodnõÂ organizace praÂce, jejichzÏ ratifikace byla za-
psaÂna generaÂlnõÂm rÏeditelem.

2. Nabude uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ poteÂ, kdy ge-
neraÂlnõÂ rÏeditel zapõÂsÏe ratifikace dvou cÏlenskyÂch staÂtuÊ .

3. Pro kazÏdyÂ dalsÏõÂ cÏlenskyÂ staÂt tato uÂmluva nabude
uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ od data, kdy jeho ratifikace
byla zapsaÂna.

CÏ laÂ nek 9

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, kteryÂ ratifikoval tuto uÂmlu-
vu, muÊ zÏe ji vypoveÏdeÏt po uplynutõÂ deseti let ode dne,
kdy tato uÂmluva poprveÂ nabyla uÂcÏinnosti, põÂsemnyÂm
sdeÏlenõÂm generaÂlnõÂmu rÏediteli MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu
praÂce, kteryÂ je zapõÂsÏe. VyÂpoveÏd' nabude uÂcÏinnosti jeden
rok po dni, kdy byla zapsaÂna.
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2. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt, jenzÏ ratifikoval tuto uÂmluvu
a kteryÂ nepouzÏije praÂva ji vypoveÏdeÏt podle tohoto cÏlaÂn-
ku beÏhem roku naÂsledujõÂcõÂho po uplynutõÂ obdobõÂ dese-
ti let, jak je uvedeno v prÏedchozõÂm odstavci, bude vaÂ-
zaÂn uÂmluvou na dalsÏõÂ desetileteÂ obdobõÂ a poteÂ ji bude
moci vypoveÏdeÏt vzÏdy po uplynutõÂ desetileteÂho obdobõÂ
za podmõÂnek uvedenyÂch v tomto cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 10

1. GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ vsÏem cÏlenskyÂm staÂtuÊ m MezinaÂrodnõÂ organiza-
ce praÂce zaÂpis vsÏech ratifikacõÂ a vyÂpoveÏdõÂ, ktereÂ
mu cÏlenskeÂ staÂty Organizace sdeÏlõÂ.

2. KdyzÏ bude cÏlenskyÂm staÂtuÊ m Organizace sdeÏlo-
vat zaÂpis druheÂ ratifikace, jezÏ mu byla oznaÂmena, gene-
raÂlnõÂ rÏeditel upozornõÂ cÏlenskeÂ staÂty Organizace na da-
tum, kdy tato uÂmluva nabude uÂcÏinnosti.

CÏ laÂ nek 11

GeneraÂlnõÂ rÏeditel MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce
oznaÂmõÂ generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi SpojenyÂch naÂroduÊ
k zaÂpisu podle cÏlaÂnku 102 Charty SpojenyÂch naÂroduÊ
uÂplneÂ uÂdaje o vsÏech ratifikacõÂch a vyÂpoveÏdõÂch, ktereÂ za-
psal podle ustanovenõÂ prÏedchozõÂch cÏlaÂnkuÊ .

CÏ laÂ nek 12
VzÏdy, bude-li to povazÏovat za nutneÂ, spraÂvnõÂ rada
MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu praÂce prÏedlozÏõÂ generaÂlnõÂ konfe-
renci zpraÂvu o provaÂdeÏnõÂ teÂto uÂmluvy a prÏezkoumaÂ,
zda je zaÂhodno daÂt na porÏad jednaÂnõÂ otaÂzku jejõÂ uÂplneÂ
nebo cÏaÂstecÏneÂ revize.

CÏ laÂ nek 13

1. PrÏijme-li generaÂlnõÂ konference novou uÂmluvu
revidujõÂcõÂ uÂplneÏ nebo cÏaÂstecÏneÏ tuto uÂmluvu a nestano-
võÂ-li novaÂ uÂmluva jinak:

a) ratifikace noveÂ revidujõÂcõÂc uÂmluvy zpuÊ sobõÂ ipso
iure okamzÏitou vyÂpoveÏd' teÂto uÂmluvy bez ohledu
na ustanovenõÂ cÏlaÂnku 9, a to s vyÂhradou, zÏe novaÂ
revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏinnosti;

b) od doby, kdy novaÂ revidujõÂcõÂ uÂmluva nabude uÂcÏin-
nosti, tato uÂmluva prÏestane byÂt cÏlenskyÂm staÂtuÊ m
otevrÏena k ratifikaci.

2. Tato uÂmluva vsÏak zuÊ stane v platnosti ve sveÂ for-
meÏ a obsahu pro ty cÏlenskeÂ staÂty, ktereÂ ji ratifikovaly,
jezÏ vsÏak neratifikovaly novou revidujõÂcõÂ uÂmluvu.

CÏ laÂ nek 14

AnglickeÂ a francouzskeÂ zneÏnõÂ teÂto uÂmluvy majõÂ
stejnou platnost.
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409

S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 28. zaÂrÏõÂ 1990 byla v Praze podepsaÂna ObchodnõÂ do-
hoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou CÏ õÂnskeÂ lidoveÂ republiky.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 10 dnem 1. ledna 1991.

Do textu dohody lze nahleÂdnout na federaÂlnõÂm ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a federaÂlnõÂm ministerstvu za-
hranicÏnõÂho obchodu.



OPATRÏ ENIÂ

FEDERAÂ LNIÂCH ORGAÂ NUÊ A ORGAÂ NUÊ REPUBLIK

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky

oznamuje, zÏe v suÂlade s ustanovenõÂm § 9 ods. 1 a 2 zaÂkona cÏ. 2/1991 Zb. o kolektõÂvnom vyjednaÂvanõÂ a § 2
vyhlaÂsÏky Ministerstva praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky cÏ. 49/1991 Zb. o ukladanõÂ kolektõÂvnych
zmluÂv vysÏsÏieho stupnÏ a, sprostredkovatel'och a rozhodcoch a o d'alsÏej uÂprave konania boli na Ministerstve
praÂce a sociaÂlnych vecõÂ Slovenskej republiky od 11. 3. 1991 do 3. 9. 1991 ulozÏeneÂ tieto kolektõÂvne zmluvy
vysÏsÏieho stupnÏ a:

1. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a na rok 1991 uzavretaÂ medzi UÂ strednyÂm vyÂborom odboroveÂho zvaÈ-
zu pracovnõÂkov v kovopriemysle

a
ZvaÈzom priemyslu Slovenskej republiky ± OdvetvovyÂmi zvaÈzmi hutnõÂctva, strojaÂrstva a elektroniky.

2. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a na rok 1991 uzavretaÂ medzi FederaÂlnym odborovyÂm zvaÈzom pra-
covnõÂkov banõÂ, geoloÂgie a naftoveÂho priemyslu

a
ZvaÈzom priemyslu Slovenskej republiky ± OdvetvovyÂm zvaÈzom hutnõÂctva, magnezitoveÂho a rudneÂho
priemyslu.

Jej dodatok cÏ. 1 z 8. 5. 1991 a dodatok cÏ. 2 z 9. 8. 1991.

3. ZvaÈzovaÂ kolektõÂvna zmluva uzavretaÂ na rok 1991 medzi FederaÂlnym odborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov
sklaÂrskeho, keramickeÂho, bizÏuteÂrskeho priemyslu a porcelaÂnu

a
ZvaÈzom priemyslu Slovenskej republiky ± OdvetvovyÂm zvaÈzom skla a bizÏuteÂrie.

4. OdvetvovaÂ kolektõÂvna zmluva na rok 1991 uzavretaÂ medzi SlovenskyÂm vyÂborom odboroveÂho zvaÈzu
STAVBA

a
ZvaÈzom podnikatel'ov v stavebnõÂctve Slovenska.

5. KolektõÂvna zmluva uzavretaÂ medzi SlovenskyÂm zdruzÏenõÂm telesnej kultuÂry
a

OdborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov telesnej vyÂchovy a sÏportu na Slovensku.

6. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi FederaÂlnym odborovyÂm zvaÈzom cheÂmie a prõÂbuz-
nyÂch odvetvõÂ

a
Predstavenstvom ZvaÈzu priemyslu Slovenskej republiky.

Jej dodatok z 20. 8. 1991.

7. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi NezaÂvislyÂm odborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov verej-
nej cestnej dopravy na Slovensku, zastupujuÂcim zamestnancov vo verejnej cestnej doprave

a
ZvaÈzom dopravy na Slovensku, zastupujuÂcim zamestnaÂvatel'skeÂ organizaÂcie vo verejnej cestnej doprave.

8. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi FederaÂlnym odborovyÂm zvaÈzom energetikov
a

ZvaÈzom zamestnaÂvatel'ov energetiky Slovenska.

9. KolektõÂvna zmluva pre odvetvie plynaÂrenstva uzavretaÂ medzi CÏ esko-SlovenskyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov
plynaÂrenstva

a
ZvaÈzom zamestnaÂvatel'ov v Slovenskom plynaÂrenskom priemysle.

10. KolektõÂvna zmluva uzavretaÂ medzi ZvaÈzom polygrafie na Slovensku
a

SlovenskyÂm odborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov polygrafie.
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11. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi SlovenskyÂm odborovyÂm zvaÈzom pracovnõÂkov do-
pravy, cestneÂho hospodaÂrstva a automobiloveÂho opravaÂrenstva, zastupujuÂcim pracovnõÂkov sÏ. p. Doprav-
no-inzÏinierskych sluzÏieb v Slovenskej republike

a
ZvaÈzom dopravy na Slovensku, zastupujuÂcim zamestnaÂvatel'skeÂ organizaÂcie Dopravno-inzÏinierskych
sluzÏieb v Slovenskej republike.

12. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi OdborovyÂmi organizaÂciami dopravnyÂch podnikov
Slovenskej republiky, zdruzÏenyÂmi v Slovenskom odborovom zvaÈze pracovnõÂkov dopravy, cestneÂho
hospodaÂrstva a automobiloveÂho opravaÂrenstva

a
ZdruzÏenõÂm DopravnyÂch podnikov CÏ eskej a Slovenskej FederatõÂvnej Republiky pre SlovenskuÂ republi-
ku.

13. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi OdborovyÂmi organizaÂciami zastupujuÂcimi pracov-
nõÂkov v doprave, cestnom hospodaÂrstve a automobilovom opravaÂrenstve zdruzÏenyÂmi v Slovenskom od-
borovom zvaÈze pracovnõÂkov dopravy, cestneÂho hospodaÂrstva a automobiloveÂho opravaÂrenstva

a
ZvaÈzom podnikatel'ov cestnyÂch stavieb Slovenska, zastupujuÂcim vedenie prõÂslusÏnyÂch podnikov.

14. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a uzavretaÂ medzi AsociaÂciou zamestnaÂvatel'ov pracovnõÂkov investicÏ-
neÂho rozvoja

a
OdborovyÂm zvaÈzom PROJEKT ± SlovenskaÂ komora.

15. KolektõÂvna zmluva vysÏsÏieho stupnÏ a na rok 1991 uzavretaÂ medzi SlovenskyÂm odborovyÂm zvaÈzom pra-
covnõÂkov plynaÂrenstva

a
ZvaÈzom zamestnaÂvatel'ov v Slovenskom plynaÂrenskom priemysle.
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